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Quick Guide v 1.1



Please read the instruction manual carefully
before you use this smartwatch so that the
correct installation is made to enable quick use
of this device.

1. Preparation before using.

1.1 Check that all the accessories are included.

1.2 Choose the Micro-SIM card which matches your
GSM network, as recommended by your dealer
(Turn the watch off before you insert the Micro-SIM
card).

1.3. Open cover on the back and remove the battery
to insert SIM-card into the SIM-card slot. Then close
the cover and turn on your device.

1.4 Install the app on the phone, you can ask the
dealer if you don’t know how to download it.

1.5. Register the device by entering the registration
code while adding GSM device in APP. You can scan
the QR code, by selecting from the menu “Device
info - Registration code”, or from the sticker on the
watch «Reg code».

2. Product functions:
Phone book

Talk-back function
Alarm clock

SOS emergency alarm
Low-power alarm
Remote shutdown



Backlight

Game function

Camera

Photo album

Location system: LBS

Safe area monitoring function

3. Watch introduction

Answer call
Light switch

Charging Back Power key
port  Answer call Sos

Reset: reset key, need to connect power supply
afterwards.

Light switch: press two times briefly to turn on the
light, press briefly again to turn off the light.



4. Screen display and functions
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4.1 Do Not Disturb mode: provides the ability to
configure the time period during which the watch will
be blocked and prohibits the use of incoming/outgoing



calls and from making sounds.

4.2 Dial-up: The dial-up function provides the ability
to make calls directly from the phonebook of the watch
as well as to arbitrary numbers using the regular
watch dialer.

4.3 Device information: app download code,
registration code.

5. Using the watch notification function:

Click the «notification» button in app to can see a
list of notifications from the watch (SOS-calls and
notifications of low battery + notification of crossing
geofence borders).

6. Explanation of the watch working mode:
There are 3 basic working modes: normal mode,
power saving mode and follow-up mode. Each is
a different working mode with different uploading
interval.

normal mode: uploading interval are 10 minutes,
power saving mode: uploading interval is 1 hour
follow-up mode: uploading interval is 1 minute.

7. Watch SOS

Long press SOS key for 3 seconds. It will display the
SOS screen.

Watch will be on “alert state”.

Loop dialing 3 SOS numbers for two times. It will stop
when the call is answered. If no answer, it will continue



dialing for two times.

At the same time the watch can send a message to
main phone number (default “off’), and at the same
time send alert message to the app

8. Low power alert

The watch battery appears in percentage format.
When under 20%, it can send an alert message to the
selected phone number (default “off’), and at the same
time send alert message to the app.

9. Voice chat

Click the Talk, then can long press to chat within the
app.

10. Voice monitor

To use the voice monitoring function in the app, you
need to set a phone number to which you can request
a quiet callback from the watch, this call will not be
displayed on the watch and will not transmit sound to
the watch from the incoming call, only outgoing sound
will be transmitted as in a 1 way call.

11. Turn Off

Press OFF key to power off if no sim-card installed, or
remote turn off from the app.

12. Phone Book

10 phone numbers can be set in watch phonebook.
The phone numbers can be dialled from the watch for
normal two-way calling. Click to enter phone book,



then select phone number by pressing left or right
arrows, finally briefly click on the number to dial.

TROUBLE SHOOTING

If the watch can not connect with the server at the first

time of use, and the device shows no network, please

check as following:

1.Check you have inserted the Micro-Sim card
correctly, as is shown on the label on the watch
screen.

2.Please check that the Micro-Sim card is activated
there is available credit and that the Internet is
working (before inserting it into the watch).

3.Make sure that the registration code is entered or
you can scan the QR code, by selecting from the
menu “Device info - Registration code”, or from the
sticker on the watch «Reg code».

4.There are two situations if you can not register on
the APP.

a.The wrong code is entered, please re-enter
carefully.

b. The watch is registered with another user, ask him/
her to give you access through the watch menu in
the application.



=
Scan this QR code to E E
download and install the

application Canyon Life: E
-

If the actions from above-mentioned list do not help,
please contact support service at Canyon web-site:
http://canyon.eu/ask-your-question/

Download extended functional guide by the link:
https://canyon.eulfiles/manuals/quickquides/
smartwatches/functional-guide.pdf

Safety Instructions

Read and follow all instructions before

usage of this device.

1. Protect the device from heat: do not
install heating devices near it, and do not expose to
direct sunlight during hot season for a long time.

Warning! Protect the device from water: do not use
the device in water. This will lead to device damage.



Warranty liabilities

Warranty period starts from the date of the device’s
purchase from the Seller, authorized by Canyon. The
date of purchase is indicated in your sales receipt or a
waybill. During warranty period, a repair, replacement
or refund of payment for goods are performed on
discretion.

Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond
Court, Kolonakiou Str, 4303, Limassol, Cyprus, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



Mons, npoyeTeTe BHUMaTeNIHO pPbKOBOACTBOTO
3a ekcnnoartauus, Npeav Aa unonssare To3u
CMapT YacoBHUK. Taka Ye Aa 6bAe HanpaBeHa
npaBunHaTa MHCTanaum

1. MoaroTtoBka npeau ynorpe6a.

1.1 MNpoBepeTe ganm BCUYKW akcecoapy ca BKITIOUEHU.
1.2 N3bepeTe Micro-SIM kapTata, KOSITO CbOTBETCTBA
Ha Bawarta GSM mpexa, KakTo e npenopb4aHo ot
BalLusi Tbprosel (V3knioueTe YacoBHWKa, Npeau Aa
noctasute Micro-SIM kaptarta).

1.3 OTBOpETE KanayeTo Ha rbpba u n3sapete
GatepusiTa, 3a Aa NocTasuTe kapTa B croTa 3a SIM-
kapTa. Cnieq ToBa 3aTBOpeTE Karaka U BKIoyeTe
YCTPOWCTBOTO CU.

1.4 WNHcTanupaiTe npunoxeHneto Ha Bawwus
cmapTtdoH., MoxeTe ga nonutate Bawms Teprose,
aKo He 3HaeTe Kak Jja ro usTernure.

1.5 Peructpupaiite yCTPOICTBOTO, KaTo BbBEAETE
perucTpaunoHHus Kog, fokaTto Aobasste GSM
yctpoictseo B APP. Moxete aa ckanupate QR

Kofa, kato usbepete ot MeHtoTo MHdopmauums 3a
YCTPOWCTBOTO - PerncTpauvoHeH koa” unm ot cTukepa
Ha YacosHuka «Reg code».

2. DyHKUMK Ha NpoayKTa:
TenedoHeH ykasaten
ObaxaaHus

AnapmeH YacoBHUK

SOS 6yToH

Anapma 3a uatolleHa 6atepus
[IMCTaHLMOHHO M3KrioyBaHe



Monceetka

Wrpa

Kamepa

doroanbym

Cucrema 3a nokanusauusi: LBS

DyHKUMs 3a HabnoaeHne Ha GesonacHa 3oHa

Yerponcteo OTroBop Ha nosu-
kBaHe / CeeTnnHa

[

ByToH 3a
pecTapT

Mopt 3a [lo3BbLHsIBaHE SOs
3apexpaHe / oTroBop ByToH

PectapTtupane: 6yToH 3a pectaptupaHe. Tpsbsa aa
CBbpXETe 3axpaHBaHETO creq Tosa.
CBeTnuHa: HaTucHeTe ABa NbTU KpaTKo, 3a Aa

BKIIOYMTE CBETNUHATa. HaTucHeTe O0THOBO 3a KpaTko,
3a [a 3Kn4uTe CeeTnuHaTta.



4. EKpaH u chyHKuMmn
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4.1 Pexxum «He 6e3nokoiTe»: NpefocTaBs
Bb3MOXHOCT 3a KOHhUrypupaHe Ha nepuoaa ot
BpeMe, npe3 KOWTO YaCOBHUKBLT Lie 6bae GrokupaH



1 3aBpaHsiBa U3NOM3BaHETO Ha BXOASLUM / U3XOASALLM
pasroBopu U1 3ByK

4.2 HabupaHe: yHKUMATa OCUrypsiBa Bb3MOXHOCT
3a OCbLLECTBSIBAHE Ha NOBUKBAHWS IMPEKTHO OT
TenedoHHWsI yka3aTen Ha YaCoBHUKA, KakTo U Ha
NPOU3BOSHN HOMEpa.

4.3 NUndopmaums 3a yCTPOMCTBOTO: KOA 3a M3Te-
NSiHE Ha NPUNOXEHNETO, PErUCTPALIMOHEH KOA.

5. U3nonsBaHe Ha pyHKUMATA 3a M3BECTSABaHe
Ha yacoBHMKa: HaTtvcHeTe GyTOH «HOTUMKaLMN»
B MPUINOXEHMETO, 3a ia BUAWTE CMMCbKa C N3BECTUSI
oT yacosHuka (SOS-obaxaaHns n U3BeCTUs 3a
u3TollieHa BaTepus + U3BecTve 3a Npem1HaBaHe Ha
3afjafeHaTa 30Ha 3a CUrypHOCT).

6. Pexxumm Ha paboTa Ha yacoBHuKa: ima 3 ocHo-
BHU pexxuma Ha paboTa: HopMareH pexmuM, PexuMm Ha
necTeHe Ha eHeprus 1 npocneassall pexuM. Beeku
e paanuyeH paboTeH PeXuM C pasriniyeH UHTepBan
Ha 0B6MeH Ha UHcopmaums. Mpu HopmaneH pexum
VHTepBanbT Ha obmeH e 10 MuHyTW. MNpu pexum Ha
necteHe Ha eHepris Ton e 1 yac. Mpu pexum Ha npo-
criefsiBaHe TO31 WHTepBarn e Ha 1 MUHyTa.

7. SOS 6yToH

HatucHeTe u 3agpbxte SOS GyTOH 3a 3 cekyHau.

LLle ce nosiem ekpaH SOS. YacoBHWKbT Wwe 6bae B
pexwvm «TpeBorax. Tol 3ano4ysa HabupaHe Ha 3 SOS
Homepa o ABa MbTu. To3n LMKBLA Le crpe, KoraTo ce
OTroBOPY Ha NOBUKBaHETO. AKO HsiIMa OTrOBOp, TOW e



ApoAbIKM ABa NbTU.

B CbLLOTO BpEMeE HaCOBHUKBLT MOXe Aa u3npatu
cbobLLeHne 10 OCHOBHYS TenedoHeH Homep (No
noppasdupaHe e ,M3KMoYeHo") , KakTo U Npeaynpes-
nTenHo C'bOﬁLLleHMe A0 NpUnoXxeHneTo.

8. CurHan 3a ustowleHa 6arepus. batepusTta Ha ya-
COBHMKa ce noka3asa B npoueHTn. Korato e nog 20%,
TOI MOXe [1a M3npaTun npeaynpeanTenHo choblleHne
Ao n3bpaH TenedoHeH Homep (no nogpasbupaHe e
LM3KIIOYEHO"), KAKTO M 10 NPUNOXEHUETO.

9. MnacoB yar. HatucHete 6yToH Talk, cnes koeTo
MOXeTe [a ro 3aabpXxuTe, 3a a roBOpuUTE B NpU-
TIOXKEHNETO.

10. FmacoB MoHUTOp

3a aa usnonasate yHKLMSTa 3a rN1aCOBO Ha-
6niopeHvie B npunoxexHuneTo, Tpsibea aa 3apageTe
TenedoHeH HoMep 3a TVXo 06paTHO U3BMKBaHE OT
YacoBHuKa. ToBa NOBUKBaHe HsiMa Aia ce nokasea Ha
YacoBHMKa W HsIMa a Ma 3BYK NPY BXOAALLO NOBY-
KBaHe, a Camo M3XOfsiLL, 3BYK KaTo NpW eAHOMOCOYHO
NoBVKBaHe.

11. UskniouBaHe

HatucHeTe 6yToHa 3a U3knlouBaHe, 3a Aa U3KIounTe
3axpaHBaHeTo, ako HAMa nHcTanupaHa SIM kapTa
UINN N3KIIOYETE AUCTAHLIMOHHO OT NPUIOKEHUETO.
12. TenecdboHeH ykasaten

10 TenecoHHU HoMepa mMoraT Aa 6baaTt 3aganeHn

B TenedOHHUSA yka3aTen Ha YacoBHUKa. TenedoH-



HWTEe HOMepa moraTt Aa ce HaGMpaT OT YacoBHUKa

( HopManHo ABYNOCOYHO MoBKKBaHe). Breate B
‘ykasaTen’ n cnep ToBa usbepeTte TenedoHeH HoMep
Ypes3 HaTUCKaHe Ha NsaBa U gscHa CTperka. Ha-
TUCHETe BbpXY XenaHusa HoMep, 3a Aa OCbLUecTBuUTe
HabupaHe.

OTcTp: Ha H | ™

AKO YaCOBHWKBLT He MOXe [ja Ce CBbPXe CbC CbpBbpa
Npy MbPBOTO U3MON3BaHE U YCTPOMUCTBOTO HE MOKa3Ba
Mpexa, Monsi npoBepeTe CreAHOTO:

1. MpoBepeTe Aanu cte noctasunu npaeunHo Micro-
Sim kapTaTa v AUCNNeNT Ha ekpaHa e HopMarneH.

2. Monsi, nposepete aanu Micro-Sim kapTtata e
aKTMBMpaHa, HanuLe N e KPeauT 1 uMaTe N Bpb3aka
C VHTEepHeT (Npeau Aa ro nocTaBuTe B YaCOBHUKA).

3. YBeperTe ce, Ye perncTpauvoHHUAT KO € BbBeaeH
unu moxeTe Aa ckaHnpate QR koga, kato usbepete
ot meHtoTo “Device info - PervctpaumnoHeH kop”, unu
OT CTUKepa Ha YacoBHWKa “Reg code”.

4. Ima oBe cuTyaumm, ako He MoXeTe Aa ce peru-
cTpuUpaTe B NPUIOXEHNETO.

a. BbBeneH e rpeluen koa. Mons, BbBeaeTe 0THOBO
BHUMATESHO.

6. YacoBHWKbLT e pervcTpupaH oT apyr notpebure.,
MomoneTe ro fa B1 faze AOCTHM NPe3 MEHIOTO Ha
YaCOBHMKA B MPUIOXEHNETO.




|0
CkaHupaiite To3u QR koa, 3a E
Aa u3Ternute U UHCTanupare
npunoxeHueTo Sanyon Fit:
[=]rE
Ako [J,el;ICTBI/IRTa OT ropecrnomeHaTusa Cnncbk He no-
MOrHaT, MOnsA CBbpXXeTe Ce C oTAena 3a noagpbXka

Ha yebcariita Ha Canyon: http://canyon.eu/ask-
your-question/

WaTerneTe pasluMpeH HapbYHWK OT TyK:
https://canyon.eulfiles/manuals/quickquides/
smartwatches / functional-guide.pdf

WHcTpykuum 3a 6e3onacHocT .
MpoyeTeTe u cregpaiiTe BCUYKM UHCTPYK-
unn, Npeau Aa usnonssate ToBa yCTPOu-
CTBO.
1. 3awmTeTe YCTPOMCTBOTO OT TONSIMHA: HE NOCTaBsIA-
Te B GnM30CT 40 OTOMMMTENHW ypeau U He nanaramte
Ha npsika CITbHYeBa CBETIIMHA.

BHumaHue! MaseTe ycTpoictBoTo OT BOofa. He wm3-
rnonseanTe yCTPOWCTBOTO BbB BOAA. TOBa Lie foBeae
[10 NoBpeJa Ha Ha YacoBHMKA.



FapaHumsa

[apaHUMOHHMST CPOK 3anoyBa Aa Teye OT JataTta Ha
3aKynyBaHe Ha CTOKUTe OT npoAasaya, ynbnHoMoLleH
ot Canyon. [lata Ha nokynkata e aaTara, nocoyeHa
Ha kacoBaTa Genexka unu Ha ToBapuTenHuuarta. Mo
BpemMe Ha rapaHuMoHHUA nepuod, PeMOHT, 3aMsaHa
nnu BpbLlaHe Ha cymaTta Ha CTOKU Ce U3BbPLUBAT No
ycmoTpeHue Ha Canyon.

MpousBoauten: Asbisc Enterprises PLC, 43,
Diamond Court, Kolonakiou Str, 4303, Limassol,
Cyprus, Agios Athanasios, http://canyon.eu/

ﬂpO,ClyKT‘bT € B CbOTBETCTBME C U3NCKaHUATA

Ha Avpektvea 2015/863/EC (or other) Beuuku
[Aeknapauuv Moxe Aa usternute ot yeb caiT https://
canyon.bg/sertifikati / n/unu http://canyon.eu/
certificates, Tbpceliku No Mofena Ha yCTponCcTBOTO.



Pazljivo proéitate uputstvo za upotrebu prije
koriStenja ovog pametnog sata da biste izvrsili
pravilnu instalaciju koja omoguc¢ava brzo
koriStenje uredaja.

1. Priprema prije upotrebe.

1.1 Provjerite jesu li svi dodaci ukljuceni.

1.2 Odaberite Micro-SIM karticu koja odgovara
vasoj GSM mrezi, prema preporuci vaseg trgovca
(Iskljucite sat prije umetanja Micro-SIM kartice).
1.3 Otvorite poklopac na straznjoj strani i uklonite
bateriju da umetnete SIM karticu u utor za SIM
karticu. Zatim zatvorite poklopac i ukljucite sat.

1.4 Instalirajte aplikaciju na telefon; ako ne znate
kako je preuzeti, mozete pitati trgovca.

1.5 Registrirajte uredaj unosenjem registracijskog
koda tokom dodavanja GSM uredaja u APP. QR
kod moZete skenirati odabirom izbornika «Podaci o
uredaju - registracijski kod» ili s naljepnice na satu
«Reg code».

2. Funkcije proizvoda: Telefonski imenik
Talk-back - funkcija govornih povratnih informacija
Sat s alarmom

SOS alarm za hitne slu¢ajeve

Alarm za slabu bateriju

Daljinsko isklju¢ivanje

Pozadinsko svjetlo

Funkcija za igre

Kamera

Fotografski album



Sistem lociranja: LBS
Funkcija nadzora sigurne zone
3.0 satu Odgovaranje na
poziv Prekida¢
svjetla

vanje

Utor za Povratak Glavni
punjenje Odgovaranje  prekida¢
na poziv sSos

Tipka za resetovanje: tipka za resetovanje,
potrebno je spojiti napajanje nakon toga.
Prekida¢ svjetla: kratko pritisnite dva puta da biste

uklju€ili svjetlo, kratko pritisnite ponovo da biste
iskljucili svjetlo.



4. Prikaz zaslona i funkcije
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4.1 Nacin zabrane ometanja — Do Not Disturb:
pruza mogucnost konfiguriranja vremenskog perioda
tokom kojeg ¢e sat biti blokiran i zabranjuje upotrebu



4.2 Dial-up: Funkcija biranja brojeva pruza moguénost
direktnog upucivanja poziva iz telefonskog imenika
sata, kao i na proizvoljne brojeve pomocu obi¢nog
satnog biraca.

dolaznih/odlaznih poziva i proizvodnju zvukova.

4.3 Podaci o uredaju: kod za preuzimanje aplikacije,
kod za registraciju.

5. Koristenje funkcije obavijesti sata:

U aplikaciji kliknite na tipku «notification» kako bi
vidjeli listu obavjestenja (SOS pozivi i obavjestenje
o praznoj bateriji + obavijest o prelasku postavljene
geografske granice).

6. Objasnjenje nacina rada sata: Postoje 3 osnovna
nacina rada: normalan nacin rada, nacin ustede
energije i na¢in prac¢enja. Svaki je razli¢it nacin rada s
razli¢itim intervalom ucitavanja.

normalan nacin rada: interval ucitavanja je 10 minuta,
nacin $tednje energije: interval ucitavanja je 1 sat
nacin pracenja: interval ucitavanja je 1 minuta.

7. SOS tipka sata

Dugo pritisnite SOS tipku 3 sekunde. Prikazat ¢e se
SOS prikaz.

Sat ¢e biti u stanju pripravnost — ,alert state*.
Biranje 3 SOS broja ukrug dva puta. Prestat ¢e se
kada se odgovori na poziv. Ako nema odgovora,
nastavit ¢e s pozivanjem dva puta.

U isto vrijeme sat moze poslati poruku na glavni
telefonski broj (zadano iskljuceno - «off») i



istovremeno poslati poruku upozorenja aplikaciji

8. Upozorenje o slaboj bateriji

Baterija sata prikazuje se u postocima. Kada je
ispod 20%, moze poslati poruku upozorenja na
odabrani telefonski broj (zadano isklju¢eno - «off») i
istovremeno poslati aplikaciji poruku upozorenja.

9. Glasovni chat — Voice chat
Kliknite Talk za razgovor, a zatim mozete dugo
pritisnuti za razgovor unutar aplikacije.

10. Glasovni monitor

Da biste koristili funkciju nadzora glasa u aplikaciji,
morate postaviti telefonski broj na koji mozete
zatraziti tihi povratni poziv sa sata; ovaj poziv nec¢e
biti prikazan na satu i ne¢e prenijeti zvuk na sat od
dolaznog poziva, samo ¢e se odlazni zvuk prenositi
kao u jednosmjernom pozivu.

11. Iskljucivanje

Pritisnite tipku OFF kako biste iskljuéili napajanje
ako nije instalirana SIM kartica, ili daljinski iskljucili iz
aplikacije.

12. Telefonski imenik

U telefonskom imeniku sata mozete postaviti 10
telefonskih brojeva. Telefonski brojevi mogu se

birati sa sata za normalan dvosmjerni poziv. Kliknite
da biste unijeli telefonski imenik, zatim odaberite
telefonski broj pritiskom na lijevu ili desnu strelicu, te
na kraju kratko pritisnite broj za biranje.



RJESAVANJE PROBLEMA

Ako se sat ne moze povezati sa serverom prilikom
prvog koriStenja, a uredaj ne prikazuje mrezu,
provjerite sljedece:

1. Provjerite jeste li ispravno umetnuli Micro-Sim
karticu i da je prikaz na zaslonu normalan.

2. Provjerite je li Micro-Sim kartica aktivirana, ima li
kredita i da li Internet radi (prije njenog umetanja u
sat).

3. Uvjerite se da je unesen registracijski kod ili mozete
skenirati QR kdd, odabirom iz izbornika «Device info
- Registration code» ili sa naljepnice na satu «Reg
code».

4. Postoje dvije situacije ako se ne mozete registrirati
na APP-u.

a. Unesen je pogre$an kod, ponovno ga unesite
pazljivo.

b. Sat je registriran kod drugog korisnika, zamolite
ga da vam omoguci pristup putem izbornika sata u
aplikaciji.



Skenirajte ovaj QR kod za

O[O0
preuzimanje i instaliranje
aplikacije Canyon Life:

[=]rE

Ako radnje s gornjeg popisa ne pomognu,
kontaktirajte sluzbu za podrsku na Canyon web-
stranici: http://canyon.eu/ask-your-question/

Preuzmite proS$ireni funkcionalni vodi¢ putem veze:
https://canyon.eulfiles/manuals/quickquides/
smartwatches / functional-guide.pdf

Sigurnosna uputstva

Procitajte i slijedite sva uputstva prije

koristenja ovog uredaja.

1. Zaétitite uredaj od topline: nemojte
instalirati uredaje za grijanje blizu njega i nemojte ga
dugo izlagati direktnoj suncevoj svjetlosti tokom vruc¢e
sezone.

Upozorenje! Zastitite uredaj od doticaja sa vodom: ne
uranjajte uredaj u vodu. To ¢e dovesti do oStecenja
uredaja.



Garancijske obaveze

Garancijski period pocinje te¢i od datuma kupovine
uredaja od Prodavatelja kojeg je ovlastio Canyon.
Datum kupovine naveden je na racunu ili tovarnom
listu. Tokom garancijskog perioda, popravak, zamjena
ili povrat uplate za robu vrSe se na osnovu diskrecijske
odluke.

Proizvodac: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond
Court, Kolonakiou Str, 4303, Limassol, Cyprus, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



Nez zacnete produkt pouzivat, prectéte si prosim
pozorné navod k pouziti, aby byla provedena
spravna instalace zafizeni.

1. Priprava pred pouzitim.

1.1 Zkontrolujte, zda je dodano veskeré pfislusenstvi.
1.2 Vyberte kartu Micro-SIM, ktera odpovida vasi
siti GSM, podle doporuéeni vaseho prodejce (pfed
vloZzenim karty Micro-SIM vypnéte hodinky).

1.3 Otevrete kryt na zadni strané a vyjméte baterii a
vlozte SIM-kartu do slotu pro SIM-kartu.

Poté zavrete kryt a zapnéte zafizeni.

1.4 Nainstalujte aplikaci do telefonu. Mizete se
obratit na prodejce, pokud nevite, jak ji stdhnout.

1.5 Zaregistrujte zafizeni zadanim registracniho
koédu pfi pridavani zafizeni GSM do aplikace APP.
QR kod muzete naskenovat vybérem z nabidky
LInformace o zafizeni - registracni kéd"“, nebo z
nalepky na hodinkach «Reg code».

2. Funkce produktu
Telefonni seznam
Funkce zpétného volani
Budik

Nouzovy alarm SOS
Alarm nizké spotieby
Vzdalené vypnuti
Podsviceni

Funkce hry
Fotoaparat

Foto album



Lokaliza¢ni systém: LBS
Funkce monitorovani bezpecné oblasti
3. Uvod

Svételna
signalizace volani

nabijeci zpét Pijmout Vypina¢ SOS
port hovor

Tovarni nastaveni: tlacitko restartu, je potfeba
pfipojit do napajeni.

Vypinac svétla: stisknéte dvakrat kratce, aby se
rozsvitilo svétlo, opét kratkym stisknutim vypnéte
svétlo.



4. Zobrazeni na obrazovce a funkce
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4.1 Rezim Nerusit: umoZzriuje nastavit casové obdobi,
béhem néhoz budou hodinky blokovany, a zakazuje
pouzivani pfichozich / odchozich hovort a zvuky.



4.2 Vytaceni: Funkce vytaceni umoznuje volani
pfimo z telefonniho seznamu hodinek, jakoz i na
libovolna ¢&isla pomoci bézného Eiselniku hodinek.

4.3 Informace o zafizeni: kdd ke stazeni aplikace,
registracni kod.

5. Pouziti funkce zobrazeni notifikaci: Kliknutim
na tla¢itko «oznameni» v aplikaci zobrazite seznam
oznameni z hodinek (volani SOS a oznameni

o vybiti baterie + oznameni o prekroceni hranic

v ohraniéeném prostoru).

6. Vysvétleni pracovniho rezimu hodinek: K
dispozici jsou 3 zakladni pracovni rezimy: normalni
rezim,

Usporny rezim a rezim sledovani. Kazdy je jiny
pracovni rezim s rozdilnym intervalem nahravani.

« normalni rezim: interval nahravani je 10 minut,

« rezim Uspory energie: interval nahravani je 1
hodina

« rezim sledovani: interval nahravani je 1 minuta.

7. SOS funkce Dlouze stisknéte tlacitko SOS na 3
sekundy. Zobrazi se obrazovka SOS.

Hodinky budou v ,stavu pohotovosti“. Opakované
vytaceni 3 ¢isel SOS dvakrat. Po pfijeti hovoru se
zastavi. Pokud neni odpovéd, bude pokracovat ve
vytaceni dvakrat. Sou¢asné mohou hodinky posilat
zpravu na hlavni telefonni &islo (vychozi ,vypnuto®)
a zaroveri odeslat vystraznou zpravu do aplikace.



8. Upozornéni na nizky vykon

Baterie hodinek se zobrazuje v procentech. Pokud
je tato hodnota nizsi nez 20%, muze na zvolené
telefonni ¢islo odeslat vystraznou zpravu (vychozi
Lvypnuto®) a zaroven odeslat zpravu do aplikace.
Kliknéte na Talk, pak mlzete dlouze stisknout chat v
aplikaci.

9. Hlasovy chat
Kliknéte na polozku ,Mluvit* a poté dlouze stisknéte
tlacitko pro konverzaci v aplikaci.

10. Hlasovy monitor

Chcete-li pouzit funkci sledovani hlasu v aplikaci,
musite nastavit telefonni ¢islo, na které muzete
pozéadat o tiché zpétné volani z hodinek, toto volani
nebude zobrazeno na hodinkach a nebude prenaset
zvuk do hodinek z pfichoziho hovoru, bude vysilan
pouze odchozi zvuk jako jednosmérné volani.

11. Vypnuti

Stisknutim tlacitka OFF (Vypnuto) vypnete, pokud
neni nainstalovana zadna karta SIM nebo z aplikace
vypnete dalkové ovladani.

12. Telefonni seznam

V telefonnim seznamu Ize nastavit 10 telefonnich
¢isel. Telefonni &isla Ize volit z hodinek pro normalni
obousmérné volani. Kliknéte pro vstup do telefonniho
seznamu, poté vyberte telefonni Cislo stisknutim levé
nebo pravé Sipky, nakonec kratce kliknéte na ¢islo,
které chcete vytocit.



Odstraiovani problému

Pokud se hodinky nemohou poprvé spojit se serverem
a zafizeni nevykazuje Zadnou sit, zkontrolujte
nasledujici:

1. Zkontrolujte, zda jste kartu Micro-SIM spravné
vlozili a zda je displej v pofadku.

2. Zkontrolujte, zda je karta Micro-SIM aktivovana,
zda je k dispozici kredit a zda je internet funkéni (pred
vloZenim do hodinek).

3.Ujistéte se, Ze je zadan registracni kéd, nebo
muZete naskenovat QR kod, vybérem z menu
LJInformace o zafizeni - Registra¢ni kéd", nebo z
nalepky na hodinkach «Reg kéd»

4. Existuji dve situace, pokud se nelze registrovat v
aplikaci.

a. Je zadan nespravny kéd, prosim, znovu jej zadejte.
b. Hodinky jsou registrovany u jiného uZivatele,
pozadejte ho, aby vam umoznil pfistup pfes menu
hodinek v aplikaci.



=
Naskenujte QR kod pro E E
stazeni a instalaci aplikace

Canyon Life.
[=]rE

Pokud feseni z vySe uvedeného seznamu
nepomohou, obratte se prosim na zékaznickou
podporu na webovych strankach spole¢nosti
Canyon: http://canyon.eu/ask-your-question/

Stahnéte si rozsifeného privodce zafizenim:
https://canyon.eulfiles/manuals/quickquides/
smartwatches / functional-guide.pdf

Bezpecnostni instrukce

Pred pouzitim zafizeni si prectéte peclivé

pokyny a postupujte podle nich.

1. Chraiite pfistroj pred teplem:
Neinstalujte v blizkosti hoflavych pfistroji a po
dlouhou dobu nevytavujte pfimému slune¢nimu
svétlu v pribéhu léta.

Varovani! Chrarite zafizeni pfed vodou: nepouzivejte
jej ve vodé. Takové pouzivani povede k poskozeni
zarizeni.



Zaruéni podminky

Zaruéni doma zacina dnem nakupu produktu od
CANYON autorizovaného prodejce. Datum nakupu
je datum uvedeny na prodejnim dokladu nebo na
dodacim listu. Zaruéni doba, oprava, vyména nebo
nahrada za nakup se fidi dle pravidel spole¢nosti
CANYON.

Vyrobce: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond
Court, Kolonakiou Str, 4303, Limassol, Cyprus, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



Enne nutikella kasutamist lugege kasutusjuhend
hoolikalt Idbi, et seade korrektselt kasutusvalmis
seada.

1. Ettevalmistused enne kasutamist.

1.1 Kontrollige, et kdik komplekti kuuluvad
lisatarvikud on olemas.

1.2 Valige micro-SIM kaart, mis sobib teie GSM
vorku ja mida on soovitanud teie edasimidja (enne
SIM-kaardi sisestamist lilitage kell vélja).

1.3. Avage kella tagakiilje kaas ja eemaldage aku,
et sisestada SIM-kaart oma pessa. Seejarel sulgege
kate ja lillitage seade sisse.

1.4 Installige telefoni rakendus — kui te ei tea, kuidas
seda alla laadida, kisige edasimudjalt.

1.5. Registreerige seade, sisestades
registreerimiskoodi, kui rakenduses GSM-seadme
lisate. Voite skaneerida QR-koodi, valides mentilst
,Seadme andmed — Registreerimiskood”, v&i
vaadake kellal kleepsu ,Registreerimiskood”.

2. Toote funktsioonid:

Telefoniraamat

Haaltagasiside (Talk-back)

funktsioon Aratuskell

Hédaabikdne

Madala akutaseme héire Kaugvaljalilitus
Taustavalgustus

Mangude funktsioon



Kaamera

Fotoalbum
Positsioneerimissiisteem: LBS
Turvaala jalgimise funktsioon

3. Kella iilevaade

Konele vastamine
Valgustusnupp

Laadimisava Ttagasi Kdnele Toitenupp
vastamine SOs

Taaskaivitamine: lahtestusnupp, parast tuleb
lihendada toiteallikaga.

Valgustusnupp: valgustuse sisseliilitamiseks
vajutage lUhidalt kaks korda; valgustuse
valjalulitamiseks vajutage lihidalt uuesti.



4. Ekraan ja funktsioonid
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4.1 ,,Mitte segada“ reziim: véimaldab maarata
aja, mille jooksul kell blokeeritakse ja sissetulevad/
véljaminevad kdned ning helid suletakse.



4.2 Helistamine: Helistamisfunktsioon véimaldab
teha kdnesid otse kella telefoniraamatust ja ka
ise valitud numbritele, kasutades kella tavaparast
helistamisfunktsiooni.

4.3 Seadme info: rakenduse allalaadimiskood,
registreerimiskood.

5. Kella teavitusfunktsiooni kasutamine:

Vajutage rakenduses nupul ,Notifications*
(Marguanded) ja naete kellast tulevate teavituste
nimekirja (h&ddaabikdned ja madala akutaseme
marguanne + asukoha piiridest valjumise marguanne).

6. Kella tooreziimid: Kellal on 3 té6reziimi:
tavareziim, aku saastmise reziim ja konteksti
meeldejatmise (follow-up) reziim. Igal reziimil

on erinev lleslaadimise intervall. Tavareziim:
Uileslaadimise intervall on 10 minutit; aku sdastmise
reziim: uleslaadimise intervall on 1 tund; konteksti
meeldejatmise reziim: lleslaadimise intervall on 1
minut.

7. Hidaabikoned

Hoidke sdrme 3 sekundit SOS-nupul. Kuvatakse
SOS-ekraan.

Kell on ,valmisolekureziimis®.

Helistab 3 hadaabinumbrile kaks korda jarjest. Kell
I16petab helistamise, kui kdne voetakse vastu. Kui
kdnele ei vastata, jatkab kell helistamist kaks korda.
Samal ajal voib kell saata sdnumi peamisele
telefoninumbrile (vaikeseade on ,véljas®) ja saata



teavitussdnumi ka rakendusse.

8. Madala akutaseme teavitus

Kella akut naidatakse protsendina. Kui see langeb alla
20%, voib kell saata sénumi valitud telefoninumbrile
(vaikeseade on ,véljas”) ja samal ajal saata
teavitussénumi ka rakendusse.

9. Haalvestlus
Kldpsake nupul ,Talk* (Réakimine), seejarel hoidke
nuppu all, et rakenduse siseselt vestelda.

10. Haalmonitor

Rakenduses haalmonitori kasutamiseks peate
maarama telefoninumbri, millele saate lasta kellalt
vaikselt tagasi helistada. Seda kdne ei kuvata kellal
ja see ei edasta kellale heli. Edastatakse ainult
valjaminev heli nagu Ghesuunalise kdne puhul.

11. Viljaliilitamine

Kella valjaltlitamiseks vajutage OFF-nuppu, kui
SIM-kaart ei ole paigaldatud, voi kauglulitage kell
rakendusest vélja.

12 Telefoniraamat

Kella telefoniraamatusse saab lisada 10
telefoninumbrit. Kellast saab telefoninumbritele

teha tavapéraseid kahesuunalisi kdnesid.
Telefoniraamatusse sisenemiseks kldpsake sellel, siis
valige telefoninumber, vajutades nooli vasakule voi
paremale, ning kidpsake lihidalt numbril, et helistada.



VEAOTSING

Kui kella ei dnnestu esmakordsel kasutamisel
serveriga Uihendada ja vérgutihendus puudub,
kontrollige jargnevat:

1. Kontrollige, kas olete SIM-kaardi digesti sisestanud
ja kas kella ekraanil on tavaparane pilt.

2. Veenduge, et SIM-kaart on aktiveeritud, sellel on
piisavalt krediiti ja et internetitihendus toimib (enne
SIM-kaardi telefoni si mist).

3.Veenduge, et olete sisestanud registreerimiskoodi,
vdi skaneerige QR-kood, valides meniiist

“Device info - Registration code” (Seadme info —
Registreerimiskood), véi kellal olevalt kleepsult ,Reg
code” (Registreerimiskood).

4. Kui teil ei 6nnestu rakenduses registreeruda, voib
sellel olla kaks pdhjust.

a. Sisestasite vale koodi, palun proovige uuesti.

b. Kell on registreeritud teise isiku nimele. Paluge
tal endale rakenduses kella meniiii kaudu
juurdepaasudigus anda.




Skaneerige see QR-kood -
sisse, et laadida alla ja E E
installida rakendus

Canyon Life: E
-

Kui Ulaltoodud tegevused ei aita, votke palun
Uhendust klienditoega Canyoni veebilehel:
http://canyon.eu/ask-your-question/

Laadige alla pikem funktsioonijuhend lingilt:
https://canyon.eulfiles/manuals/quickquides/
smartwatches/functional-guide.pdf

Ohutusjuhised

Lugege kaesolevad juhised enne seadme

kasutamist &bi.

1. Kaitske seadet kuumuse eest: &rge
asetage seadet kitteseadmete ldhedale ega soojal
ajal pikemaks ajaks otsese paikesevalguse katte.

Hoiatus! Kaitske seadet vee eest: drge kasutage
seadet vees. See kahjustab seadet.

Garantii
Garantiiperiood algab seadme Canyoni volitatud
esindajalt ostmise kuupdeval. Ostukuupdev on



margitud teie kviitungil v6i saatelehel. Garantiiperioodil
teostatakse remonditdid, asendatakse kaup Vvoi
tagastatakse kauba eest makstud raha olenevalt
olukorrast.

Tootja: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond
Court, Kolonakiou 4303, Limassol, Kipros, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



Kérjiik, miel6tt hasznalni kezdi a terméket,
figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati
utmutatét!

1. El6késziiletek

1.1 Ellenérizze az 6sszes tartozék meglétét.

1.2 Készitsen el6 egy az On mobilhalézatan
miikddd micro-SIM kartyat.

1.3 Nyissa fel a hatlap fedelét és vegye ki az
akkumulatort a SIM-kartya behelyezéséhez. Zarja le
a fedelet, majd kapcsolja be a készlléket.

1.4 Telepitse az alkalmazast a telefonjara.

1.5 Regisztrélja a készliléket a alkalmazas
telepitésével. A regisztracios kodot (QR kod) az
,Eszkdzinformacio - regisztraciés kéd” meniben,
vagy ,Reg code” jeldlésli matrican talalja.

2. A termék funkcioi
Telefonkdnyv

Talk-back funkcié
Ebreszts

SOS riasztas

Alacsony akkufelsziiltség értesités
Tavoli kikapcsolas
Hattérvilagitas

Jatékok

Kamera

Fotdéalbum
Helymeghatarozas: LBS



Biztonsagos teriilet figyelési funkcié

3. Az 6ra bemutatasa

Valasz és
vilagitas gomb

Toltd vissza Bekapcsolas
nyilas Vélasz SOS

Reset: reset, t6It6 csatlakoztatasa sziikséges

Vilagitas: gyorsan, kétszer egymas utan lenyomva
a vilagitas bekapcsol. Ismételt pillanatnyi
megnyomas utan kikapcsol.



4. Képernyok és funkciok
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4.1 Do not disturb - Ne zavarj méd: id6z6na
bedllitdsa, amikor az dta blokkolja a kimend és
bejové hivasokat és az egyéb jelzéseket.\



4.2 Dial-up - hivas: Lehet6vé teszi a hivasok
inditasat a telefonkonyvbdl, illetve a szokasos
modokon.

4.3 Device information - eszkozinformacio:
alkalmazas letoltési kod és regisztracios kod.

5. Az értesitési funkciok hasznalata:

Kattintson a «notification» (értesités) gombra az
alkalmazasban, a az értesitési lista megtekintéséhez
(SOS hivasok és alacsony akkumulator-toltottség
értesitések + geokerités atlépések).

6. Az 6ra miikodésérél: Harom alapveté mikodési
mod érhetd el: normal méd, energiatakarékos mod és
a kéveté mod. Az adatok feltéltése kiilonb6z6
mikodési médok esetén kiilénb6zé. Normal médban
10 percenként, energiatakarékos médban éranként,
koéveté moédban 1 percenként kerlilnek az 6ra adatai
elkildésre.

7. SOS funkcié

A funkcié az SOS gomb lenyomasaval és 3
masodpercig torténé nyomva tartasaval aktivalhato.
Az 6ra «riasztas» médba kerlil, az el6re beallitott 3
SOS szamot hivja egymas utan, két alkalommal. A
hivasok ledlinak, ha egy fogadasra kertl.
Ahivasokkal egy idében az 6ra az alapértelmezett
szamra és az alkalmazasnak is (izenetet kiild.

8. Alacsony akkufesziiltségre figyelmeztetés
Amennyiben az akkumulator toltttsége 20% ala
csokken, az 6ra tzenetet kiild az alapértelmezett



telefonszamra és az alkalmazasnak.

9. Voice chat, csevegés
A Talk hosszan nyomasaval az alkalmazason belil
cseveghet.

10. Voice monitor, megfigyelés

A funkcio alkalmazasahoz sziikséges megadni egy
telefonszamot, melyrél a csendes hivas kérhetd. A
hivas az éran nem jelenik meg, a hivas hangja az
6ran nem hallhat6. Csak az éra altal kiildétt hang
hallhat6.

11. Turn Off, kikapcsolas

SIM kartya hianyaban az OFF gombbal kapcsolhat ki
az 6ra, egyébként tavolrdl, az alkalmazasbdl is
kikapcsolhato.

12. Phone Book, telefonkényv
10 telefonszam tarolhat6 el az éran, melyek normal
hivas keretein beliil hivhatok az érarol.



LEHETSEGES HIBAK, MEGOLDASOK
Amennyiben az 6ra nem kapcsolédik a szerverhez az
elsé alkalommal, nincs halézat, ellenérizze a
kovetkezoket:

1.Ellendrizze, hogy a Micro-SIM kartya helyesen vane
behelyezve.

2 Ellenérizze, hogy a Micro-SIM kartya mas
eszk6zben mikadik-e, hivas indithato-e rdla, illetve
adatforgalmazasra hasznalhaté-e.

3. Ellendrizze, hogy

a regisztracios kédot megadta-e, vagy beolvasta-e

a QR kodot. A kédot a “Device info - Registration
code” pontban vagy az éran lévé matrican taldlja a
«Reg code» sorban.

4. Amennyiben az applikacioban nem sikeres a
regisztracio, két oka lehet:

a.A megadott kéd nem helyes. Adja meg helyesen.
b.Az érat mas mar regisztralta. Ekkor 6t kell
megkérnie, hogy adjon hozzaférést az applikacion
keresztil.



=
Olvassa be ezt a QR kédot E E
a Canyon Life alkalmazas
letoltéséhez és telepitéséhez:

pitéséhez:
[=]rZ

Amennyiben a fenti |épések nem vezetnek
eredményre, vegye fel vellink a kapcsolatot a
kdvetkez6i weboldalon keresztiil: http://canyon.eu/
ask-your-question/

Ateljes utmutato letdlthetd a kdvetkez6 helyrol:
https://canyon.eulfiles/manuals/quickquides/
smartwatches / functional-guide.pdf

Biztonsagi utasitasok
A késziilék haszndlatanak megkezdése
el6tt olvassa el az alabbiakat:
1. Ovja a késziiléket a magas hétél:
ne tegye ki a késziiléket direkt héforras hatasanak,
ne hagyja a t(iz6 napon.

Figyelem! Ovja a késziiléket a nedvességtdl:
ne haszndlja a késziiléket vizben. Ez a készllék
karosodasahoz vezethet.



Garancia

A garancia a vasarlaskor kezdédik (jotallas,
szavatossag). A vasarlas datumat garancialevéllel,
szamlaval, blokkal vagy szallitélevéllel igazolhatja,
mely alapjan a késziilék azonosithatd. A garancia
idétartama alatt, a hibas késziiléket megjavitjuk,
kicseréljlik, vagy a kereskeddje a

vételarat visszatériti.

Gyarto: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond Court,
Kolonakiou Str, 4303, Limassol, Cyprus, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



Ocbl aKbINAbI caFaTThbl KONAaHyAbIH anabIHAaA,
ocCbl KypbINFbIHbI NaiganaHyFa Xbinaam Kipicyre
MYMKiHAiK 6epeTiH 6anTayabl AypbIC OpbIHAAY
YLLiH, HYyCKaynaMameH MYKUAT TaHbICbIN
WbIFbIHbI3.

1. MapanaHyabIH anablHAaFbl AalbIHAbIK.

1.1 Bapnblk akceccyapniapablH 6ap 6onybiH TEKCEPIHi3.
1.2 CaTyLublHbI3 yCbiHFaH GSM eniHi3 yLuUiH xapamab!
mukpo-CUM-kapta (Micro-SIM) TaHgaHbI3 (MUKpo-
CWIM-kapTaHbl canyablH angplHaa caratTbl eLUipiHi3).
1.3 ApTKbl GenikTeri KaknakTbl alwbiHbI3 xaHe SIM-
KapTafa apHarfaH caHbinayra SIM-kaptaHbl cany yLuiH
6aTapesiHbl LblFapbin anbiHeI3. CofaH CoH KakmakTbl
abbIHbI3 XeHE KYPbINFbIHbI KOChIHbI3.

1.4 Tenedporra kongaH6a opHaTbIHbI3, erep OHbl kanamn
JKYKTEY Kepek ekeHiH BinmeceHis, e3 caTyLUblHbI3aaH
cypayblHbira Gonagpl.

1.5 Tipkey kofblH eHri3y, coHbIMeH 6ip mearinge GSM
KypbinFbiHbl APP ycTey KonbIMeH KypbinfbiHbl TIDKEH3.
Cisre «Kypbinfbl Typanbl aknapar — Tipkey Kogbl»
Ma3ipiHAe Hemece caFaTTbiH CTUKepiHae «Tipkey
KofplH» TaHaan, QR koaThl ckaHepreyiHisre 6onaabl.

2 ByMbIMHbIH (hyHKUMANapbI:

TenedoH kiTanacs!

Kepi baiinaHbic yHKUMSCHI

OATKbILL

[abbin curHans!

BartapesiHbIH 3apsibIHbIH a3al0bIHbIH CUrHANM3aLMSCHI
LanfainpgaH axelpaty

Kemecki xapbIKTaHabIpy

OWibIH (OYHKLMSCBI

Kamepa



®oroanstom
OpHanackaH xepgi aHblKTay xyneci: LBS
Kayincis aimakTbiH MOHUTOPWHT (PyHKLIMSCHI

3. CaraTneH TaHbICy

KoHplpayra xayan 6epy
Kemecki xxapbIkTaHabIpyab!
axbIpaTKbILL

Bapsagray Kepi OnexTp KyaTblH
nopTbl KOHbIpay 6Gepyai kocy / nabbin
curHansl

TacTtay nepHeci: KanTa xykrey TyimeLwiri, conaH
KeWiH aneKTp KyaTblH 6epy ke3iH Kocy Tanan eTineai.
Light switch: kemecki xxapblkTaHabIPyAb! KOCY YLUIH

eki MapTe Xbingam 6acblHpI3, eLwipy yLiH Tafbl 6ip
MapTe Kbicka 6achiHpI3.



4. JKpaH xoHe DyHKLUUANapbI
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4.1 «Ma3anamay» pexumi: caraT oHbiH 6apbicbiHaa
ByraTTaynbl GonaTbiH XaHe Kipic / LblFbIC
KOHbIpaynap MeH AbIGbICTbIK CUrHanaapFa ToinbiM



carnbiHaTblH yakbIT Ke3eHiH KoHUrypauusinayra
MYMKiHAiK Gepepi.

4.2 Hewmip 6oMbIHwWIA WakKbIpy: Hemip 6oibiHWa
LIaKbIpy YHKUMSIChI LUAKbIPLICTAPAbI CaFaTTbiH
TenedoH KiTanwacbklHaH Tikenen, coHaan-aK
nangananyLubl Xui naiaanaHatblH epikTi TaHganFaH
HeMipnep BoMbIHLLIA XY3ere acbipyFa MyMKIHAIK
Gepeqi.

4.3 KypbInfbl Typanbl aknapart: kongaH6aHbl XykTey
KofAbl, TipKey kogbl.

5. CaraTTbIH KynakTaHabIpy (hyHKUMACBIH naun-
f[anawy:

CaraTTaH kynakraHabipynap TidimiH (SOS-
KOHbIpaynap MeH 6atapesiHblH pa3psiabl Typarbl
KynakTaHabipynap + reorpacusinblk aiMakTbiH
LleKapachIH Kecin eTy Typarbl KynaktaHabipy) kepy
YLUiH, konaaH6aaa «notification» («KynakraHabipy»)
TynMeLlirine 6acbiHpbI3.

6. CaraTTbIH XYMbIC peXuUMiHiH cypeTTemeci: 3
Heriari XKyMbIC pexumi 6ap: KanbinTbl, KyaT yHemaerilu
oHe Bakbinamansik. OpkaiicbiCbl Benek xaHfbIpTy
nHTEpBarbl 6ap Genek xymbiC pexumi 6onbin
Tabblnagpl. KanbinTbl pexvM: XaHFbIPTY UHTEpBarbl
- 10 MuHyT, KyaT yHemperiww: 1 cafrart, 6akbinamanbik:
1 MuHyTa.

7. SOS pnabbin curHanbl

SOS TyimeLuiriHe 6acbiHbI3 XaHe 3 cekyHp, Govibl
ycTan TypbiHbI3. OkpaHaa «SOS» nanpa 6onaagbl.
«[1abbin xafaanblHOarbl» carart.

SOS-koaTaH 3 caHabl eki MapTe eHrisiHi3. [abbin



curHansl LWakblpyFa xxayan 6epy kesiHae AoFapbinabl.
Erep xayan 6onmaca, Hemip Tafbl eki MapTe Tepinei.
Tan ocbl yakbITTa cafat Herisri TeneoH HemipiHe
(epenki boviblHLWa axblpaTbiny (“off’)) xabap
Konpaanapl, coHaan-ak konaaHbara Aabeinabl xabap
xonaaiasl.

8. BaTapesiHbIH 3apAAbIHbIH a3aifaHbl Typansbl
eckepTy

BarapesiHbIH 3apsabl Naiibi3aapaa kepceTinreH.
B3apsin 20% TemMeH asaiifaH ke3ae, cafaT TaHaanfaH
TenedoH HemipiHe (aaenki GolblHLLA axbIpaTbiny
(“off")), conpait-ak konaaH6ara fabbinabl xabap
Kongangpl.

9. flaybICThIK YaT
Talk 6enriciHe 6acbIHbI3, cogaH CoH kongaHbana
yaTtka y3ak 6acbIHbI3.

10. BHriMeHi afbiMaarbl 6akbinay

KonpaH6ana sHriveHi arbimaarsl Hakeinay
PYHKUMSCBIH NaiaanaHy yLuiH, ciare e3iHis on
BolibIHLWA caFaTTaH YHCI3 Kepi Wwakbipyabl cypaTa
anatbiH TenedoH HeMipiH 6anTay kepek, MyHaaii
LaKbIpy caraTTa kepceTinmenai xaHe Kipic
KOHpIpayaaH AblGbICTEI caraTka Xongamansl, Tek
LWbIFBICTBIK AbIGbLIC GipXXaKTbl KOHbIPay KesiHaeri
cekingi 6epinetiH 6onagbl.

11. Owipy

Erep cum-kapTa opHaTbinMaraH Gornca, anekTp KyaTbiH
Gepyai axolpaTy ywiH OFF TyimeLuiriHe 6acbIHpI3, He-
Mece anekTp KyaTbiH 6epyai konganb6aaaH KalublkTaH
aXbIPATbIHbI3.



12. TenecpoH KiTanwacb!

CaratTbiH TenedoH kitanwacskiHaa 10 TenedoH
HeMipiH 6anTayra 6onaabl. KanbinTbl ekixakTbl
LaKbIpy YLWiH TenedoH HemipnepiH caraTTaH Tepyre
6onagel. TenedoH kitanwacbiHa Kipy yLiH 6acbiHbI3,
coflaH COH COfFa HeMece OHfa HyCkarblLUTapbl
6acy apKbinbl TENeGOH HEMIPIH TaHAAHbI3, XaHe
aKbIp COHbIHAA, LUAKbIPFbIHBI3 KENreH Hemipre Kbicka
6aCblHbI3.

AKAVYIbIKTAPObl AHBIKTAY XX8HE XOI0

Erep anralukbl naitaanaHy kesiHae carat cepsepre
KOCbINIMaca, XeHe Kypbififbl XeriHiH XOKTbIFbIH
KepceTce, KeneciHi TEKCepiHi3:

1. ©3iHi3 Mukpo-C/IM-kapTaHbl AypbIC canFaHbiHbI3ab!
JKOHE dKpaHHbIH XaFaanblH TEKCEPIHi3.

2. Mukpo-C/M-kapTaHbIH akTUBTEHAipinre-

HiH, 6anaHCTbIH — OH eKeHIH xaHe VHTepHeTke
KocbInbICTbIH 6ap 6onybIH TEKCepiHi3 (caFaTka canmai
TypbIN).

3. Tipkey koAbl eHrisinreHiHe Kke3 XeTKi3iHi3, He 6on-
maca ci3 «Device info - Registration code» ma3ipiHeH
QR-koaTbl HEMece caFaT cTukepaeH «Reg code»
TaHzan, ckaHeprei anachi3.

4. Erep ci3 kongaHGafa Tipkene anmacaHbi3, OHbIH eki
cebebi Gonybl MyMKiH:

a. BypbIC koA eHri3inreH, MyKWsiT kapan oTbIpbin,
KalTafaH eHrisiHia.

b.Carar 6acka nanganaHyLUbIHbIH aTbiHa TiPKEenreH,
OHbIH KongaHbaaarbl carat Ma3ipi apKbinbl cire
KaTblHay MyMKIHAIriH 6epyiH cypaHbI3.



=
Canyon Life kongaH6acbiH E E
)KYKTEY XKaHe OpHaTy YLiH
ocbl QR-kOATLI CKaHeprieHi3:
[=]r=
Erep xorapblaa kenTipinreH TisbeneH ic-
apekeTTepaiH kemeri 6onmaca, Canyon keneci

caiiTbliHAa Konpay KbiameTiHe xabapnacbiHbI3:
http://canyon.eu/ask-your-question/

Keneci cinTeme 6oiibiHIIa yHKLMSNAP XeHiHaeri
KEHeWTINreH HyckaynamMaHbl XXYKTeHi3:
https://canyon.eu/files/manuals/quickquides/
smartwatches/functional-guide.pdf

Kayincisgik TeXHUKachbl XeHiHgeri
HycKaynbiKTap
Ockbl KypbInNFbIHBI NaiaanaHyabiH angbiHaa
Gaprblk  HyckaynblkTapMeH —TaHbIChIHbI3
aHe onapfbl YCTaHbIHbI3.
1. KypbinfFbiHbl Kbl3y[daH CaKTaHpl3: OHbIH JXaHblHAA
Kbl3[pIPFbILL acnantapAbl OpHATMaHbI3 KaHEe bICTbIK
MaycbiMAa OFaH Typa KyH CaymneciHiH y3aK yakblT acep
eTyiHe »xon bepmeHis.

EckepTy! KypbinfblHbl CyAaH CaKTaHpl3: KypbirFblHbI
cyna nanpananbaHpid. Byn KypbinfbiHbIH OyniHyiHe



aKenin corabl.

Keningix mingeTremenep

Keningik ke3eHi kypbinfbl Canyon  KomnaHWUsChbl
yakineTTik GepreH CaTywblgaH caTbin  anblHFaH
KYHHEH GacTanagbl.

Catbin any KyHi cisgiH YeriHisge Hemece Kenik
JKYKKyKaTblHAa — kepceTinreH.  Keningik — Ke3eHiHiH
GapbicbiHOa XeHpey, aybICTbIpy Hemece Tayapnap
YWiH KapaxaTTbl KaiiTapy KOMNaHWsHbIH Kanaybl
BovibIHLLIA XKy3ere acblpbinagbl.

OHpipywi: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond
Court, Kolonakiou Str, 4303, Limassol, Cyprus, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



Pirms viedpulkstena lieto$anas, lidzu, rapigi
izlasiet instrukciju, lai pareizi iestatitu ierici un ta
batu atri un érti izmantojama.

1. Sagatavosanas pirms lietoSanas.

1.1 Parbaudiet, vai komplekta ir visi piederumi.

1.2 Izvélieties savam GSM tiklam atbilsto$o
izplatitaja ieteikto mikro SIM karti. (Pirms SIM kartes
ievietoSanas pulkstenis jaizsledz.)

1.3. Atveriet vacinu ierices aizmuguré un iznemiet
akumulatoru, lai SIM kartes ligzda ieliktu SIM karti.
Pé&c tam aizveriet vacinu un ieslédziet ierici.

1.4 TalrunT instalgjiet lietojumprogrammu. Ja nezinat,
ka tas darams, pajautajiet izplatitajam.

1.5. Pieregistrgjiet ierici, ievadot registracijas kodu,
un lietojumprogramma pievienojiet GSM ierici. Jas
varat ieskenét kvadratkodu (pieejams izvélnes
sadala “Informacija par ierici: registracijas kods” vai
pulkstena uzlimé “Registracijas kods”).

2. Pulkstena funkcijas

Telefongramata

Divpuséju sakaru funkcija

Modinatajs

SOS signals arkartas

situacijam BridinaSana par zemu uzlades
limeni Attalinata

izslég$ana Fona

izgaismojums

Spélu funkcija



Kamera

Fotoalbums

Atrasanas vietas noteikSanas sistéma: LBS
Dro$as apkartnes uzraudzibas funkcija

3. Pulkstena apskats

Atbilde uz zvanu
Gaismas slédzis

poga

Uzlades AtzvaniSana Stravas poga
pieslégvieta SOS

Atiestates: Atiestates poga; péc tas piespieSanas
japievieno stravas avots

Gaismas slédzis: divreiz Tsi piespiest, lai ieslégtu
gaismu; vélreiz Tsi piespiest, lai izslégtu gaismu.



4. Ekrana displejs un funkcijas
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4.1 Rezims “Netraucét”: |auj konfigurét laikposmu,
kad pulkstenis bis blokéts, liedzot atbildét uz
zvaniem, zvanit



un atskanot skanas signalus.

4.2 Zvani$ana: zvani$anas funkcija lauj sastadit
numuru tiesi no pulkstena telefongramatas, ka art
ar jebkuru taustinu, izmantojot pulkstena parasto
ciparnicu.

4.3 Informacija par ierici: lietojumprogrammas
lejupielades kods un registracijas kods.

5. Pulkstena pazinojumu funkcijas izmantosana:
Lietojumprogramma piespiediet “pazinojumu” pogu,
lai apldkotu pulkstena pazinojumus (SOS zvanus,
bridindjumus par zemu akumulatora uzlades limeni un
zinas par geografisko zonu robezu $kérsoSanu).

6. Paskaidrojums par pulkstena darbibas rezimu:
ir tris darbibas pamatreZimi — parastais, energijas
taupiSanas un izsekoSanas rezims. Katra darbibas
reZima ir atSkirigi augSupielades intervali. Parastaja
reZzima augsSupielades intervals ir 10 mindtes.
Energijas taupi$anas rezima augsupielades intervals
ir viena stunda. IzsekoSanas rezima augsSupielades
intervals ir viena mindte.

7. Pulkstena SOS funkcija

Pietiekami ilgi (3 sekundes) turét piespiestu SOS
pogu. Paradisies SOS ekrans.

Pulkstenis bis “bridinajuma stavokii”.

Divreiz tiks atkartoti zvanits uz trim SOS numuriem.
Zvani$ana tiks partraukta péc atbildes uz zvanu. Ja



nebis atbildes, tiks zvanits vél divas reizes.
Vienlaikus pulkstenis var nosdtit zinu talrunim ar
galveno numuru (péc noklusgjuma “izslégts”) un
bridinajumu lietojumprogrammai.

8. Bridinajums par zemu uzlades limeni

Pulkstena akumulatora uzlades limenis tiek radits
procentuala izteiksmé. Kad uzlades lTmenis ir zemaks
par 20 %, pulkstenis var nosutit bridinajumu uz talruni
ar izvéléto numuru (péc nokluséjuma “izslégts”) un
vienlaikus arT bridindjumu lietojumprogrammai.

9. Sarunas
Piespiest “Saruna” un turét piespiestu, lai runatu ar
lietojumprogrammas starpniecibu.

10. Balss monitors

Lai izmantotu lietojumprogrammas balss monitora
funkciju, jums jaiestata talruna numurs klusai
atzvani$anai no pulkstena. Sis zvans pulkstena
ekrana neparadisies un ienako$a zvana signals netiks
atskanots — tiks parraidita tikai izejoSa skana ka
vienpuséja zvana rezZima.

11. IzslegSana

Piespiediet IZSLEGSANAS pogu, lai izslégtu stravu,
kad nav ievietota SIM karte, vai attalinati izslegtu
lietojumprogrammu.

12. Telefongramata
Pulkstena telefongramata iespé&jams saglabat



10 talruna numurus. Sie numuri no pulkstena ir
sazvanami divpuséja rezZima. Piespiediet, lai atvértu
telefongramatu, tad izvélieties talruna numuru,
spiezot bultinu “pa labi” vai “pa kreisi”, un péc tam Tsi
piespiediet uz numura, lai to izsauktu.

TRAUCEJUMU NOVERSANA

Ja pulkstenis, lietots pirmoreiz, nesavienojas ar serveri
un ierice rada, ka nav tikla savienojuma, jarikojas
$ada veida:

1. parbaudiet, vai ir pareizi ielikta SIM karte un normali
darbojas ekrana displejs;

2. parbaudiet, vai ir aktivizéta mikro SIM karte,

vai ir pieejams kredits un vai darbojas interneta
savienojums (pirms pulkstent ir ievietota SIM karte).

3. Parliecinieties, vai ir ievadits registracijas kods vai
ieskenéts kvadratkods (pieejams izvélnes sadala
“Informacija par ierici: registracijas kods” vai pulkstena
uzlimé “Registracijas kods”.

4. Médz bat divas situacijas, kad nav iespéjams
registrét LIETOJUMPROGRAMMU.

a. levadits nepareizs kods. Lidzu, ievadiet to precizi.
b. Pulksteni ir registréjis cits lietotajs. Paltdziet, lai
vin$ pieskir piekluvi ar pulkstena lietojumprogrammas
izvélnes starpniecibu.



Noskenéjiet So kvadratkodu, E E

lai lejupieladétu un instalétu

lietojumprogrammu Canyon Life
P

Ja iepriekSminétas darbibas nepalidz, sazinieties ar
atbalsta dienestu Canyon timeklvietné
http://canyon.eu/ask-your-question/

Noradijumi par papildfunkcijam ir lejupielad&jami,
izmantojot saiti https://canyon.euf/files/manuals/
quickquides/ smartwatches/functional-guide.pdf

Drosibas noradijumi

Pirms ierices izmantoSanas izlasiet visus

noradijumus un ievérojiet tos.

1. Sargajiet ierici no karstuma: nav atlauts
tas tuvuma uzstadit sildierices un siltaja sezona to
ilgstosi paklaut tieSu saules staru iedarbibai.

Uzmanibu! lerice jasargd no ddens, kur to nedrikst
lietot, jo var rasties tas bojajumi.

Garantijas nosacijumi
Garantijas periods sakas datuma, kad ierice iegadata
no Canyon pilnvarotad pardevéja. Pirkuma datums ir



uz pirkuma &eka vai noradits pavadzimé. Garantijas
perioda preces tiek remontétas, apmainitas

vai par to iegadi izlietotie l\dzekli tiek kompenséti péc
pardevéja ieskatiem.

Razotajs: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond
Court, Kolonakiou Str, 4303, Limassol, Kipra, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



Prie$ naudodami §j iSmanuyjj laikrodj atidziai
perskaitykite instrukcija, kad galétuméte jj
sparciai parengti ir pradéti juo naudotis.

1.Parengimas naudoti.

1.1. Patikrinkite, ar yra visi priedai.

1.2. Pasirinkite pardavéjo rekomenduojamg SIM
mikrokortele, veikian¢ig tame GSM tinkle, kuriuo
naudojatés. (Prie$ dédami SIM mikrokortele, laikrodj
iSjunkite.)

1.3. Nuimkite nugaréléje esantj dangtelj ir iSéme
akumuliatoriy j SIM kortelés lizda jkiskite SIM kortele.
UZdékite dangtelj ir jjunkite prietaisa.

1.4. Telefone jdiekite programéle. Jie nezinote, kaip
ja atsisiysti, paklauskite pardavéjo.

1.5. Kai programéléje pridésite GSM prietaisa,
uzregistruokite jj jvesdami registracijos kodg.
Galima nuskaityti QR kodg, kuris rodomas atvérus
meniu ,Device info - Registration code* (prietaiso
informacija - registracijos kodas) arba nuo lipduko
,Reg code” (registracijos kodas), kuris uzklijuotas
ant laikrodZio.

2. Gaminio funkcijos:
Adresaty sgrasas

|garsinimo funkcija

Zadintuvas

Pagalbos skambutis

|spéjimas apie Zema jkrovos lygj
Nuotolinis i§jungimas

Foninis apSvietimas



Zaidimy funkcija

Kamera

Nuotrauky albumas

Padéties nustatymo sistema: LBS
Saugios zonos stebgéjimo sistema

3. Supazindinimas su laikrodziu

Atsiliepimas j skambutj
Apsvietimo mygtukas

h Pradines
| bisenos

lkrovimo  Grjzimas / Maitinimo / pagalbos
jungtis  atsiliepimasj skambucio mygtukas
skambutj
OS jkélimas i$ naujo: paspaudus §j mygtukg OS
ijkeliama i§ naujo. Tada reikia prijungti maitinimo Saltinj.
Apsvietimo mygtukas: apSvietimas jjungiamas
dviem trumpais spusteléjimais, iSjungiamas — vienu
trumpu spusteléjimu.



4. 4. Ekrane pateikiami rodiniai ir funkcijos
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4.1. Netrukdymo rezimas: skirtas nustatyti
laikotarpiui, kurio metu laikrodis bina uzblokuotas, t.
y. jis nepriima skambugiy, juo negalima skambinti ir jis



neskleidzia kity garsy.

4.2. Numeriy rinkimas: $i funkcija skirta skambinti
tiesiogiai i$ laikrodyje esancio adresaty sgraso arba
jprastiniu laikrodZio rinkikliu surenkant kitus numerius.

4.3. Informacija apie prietaisa: programéliy
atsisiuntimo kodas, registracijos kodas.

5. Laikrodzio pranesimy funkcijos naudojimas.
Spusteléjus programéléje esantj pranesimy mygtuka
pateikiamas i$ laikrodzZio gauty pranesimy sgraSas
(pavojaus skambuciai, pranesimai apie Zema
akumuliatoriaus jkrovos lygj ir apie geografinés zonos
riby kirtimag).

6. Laikrodzio veikimo rezimy paaiskinimas.
Laikrodyje jdiegti trys pagrindiniai veikimo rezimai:
pagrindinis, energijos taupymo ir sekimo. Rezimai
vienas nuo kito skiriasi duomeny siuntimo
periodiSkumu.

|prastinis rezimas — duomenys siunc¢iami kas 10
minuciy.

Energijos taupymo rezimas — duomenys siunciami
kas valanda.

Sekimo rezimas — duomenys siunc¢iami kas minute.

7. Laikrodzio pagalbos skambuciai.
Nuspauskite ir tris sekundes palaikykite pagalbos
skambuciy mygtuka. Atveriamas pagalbos skambuciy
rodinys.

Laikrodis pereina j pagalbos signalizavimo bisena.
Du kartus i$ eilés renkami trys pagalbos numeriai.



Ciklas nutraukiamas, kai j skambutj atsiliepiama. Jei
i skambutj niekas neatsiliepia, numeriy rinkimas du
kartus tesiamas.

Laikrodis pavojaus Zinutg tuo paciu metu gali i$siysti
pagrindiniu telefono numeriu (pagal numatytasias
nuostatas $i funkcija bina isjungta) ir j programéle.

8. Pranesimas apie Zema jkrovos lygj

Laikrodzio akumuliatoriaus jkrovos lygis rodomas
procentais.

Kai akumuliatoriaus jkrovos lygis nukrinta Zemiau

20 %, laikrodis jspéjamajg zinute tuo paciu metu gali
i8siysti parinktu telefono numeriu (pagal numatytgsias
nuostatas $i funkcija bana i§jungta) ir j programéle.

9. Pokalbis balsu

Spustelékite kalbéjimo mygtuka. Tada tg patj mygtuka
nuspaude ir palaike ilgiau, galésite kalbétis per
programéle.

10. Pasiklausymas

Kad bty galima pasinaudoti programéléje jdiegta
pasiklausymo funkcija, reikia nustatyti telefono numerij,
i kurj, apie tai nepraneSdamas, laikrodis galéty
paskambinti. Informacija apie §j skambutj laikrodyje
nepateikiama ir kitame gale esancio skambucio gavéjo
garsas | laikrodj neperduodamas, t. y. vienkrypéiu
ry$iu siunc¢iamas tik laikrodZio aplinkos garsas.

11. ISjungimas

Jei nejdéta SIM kortelé, prietaisas i§jungiamas
paspaudziant maitinimo mygtuka, o jei kortelé jdéta, jj
galima iSjungti nuotoliniu badu.



12. Adresaty sagrasas

Laikrodzio adresaty sarase telpa 10 telefono numeriy.
Surinkus laikrodyje telefono numerj sudaromas
iprastinis dvipusis balso rySys. Spustelédami atverkite
adresaty sagrasa, spausdami desiniagjg arba kairiajg
rodykle pasirinkite telefono numerj ir galiausiai trumpai
spustelékite norimg surinkti numerj.

TRIKCIY SALINIMAS

Jei prietaisg naudojant pirmg kartg rysSio su serveriu
sudaryti nepavyksta ir prietaisas rodo, kad néra rysio
su tinklu, patikrinkite toliau nurodytus dalykus:

1. Patikrinkite, ar SIM mikrokortelé jdéta tinkamai, ar
rodinys ekrane yra normalus.

2. Prie$ jdédami SIM mikrokortele j laikrod] patikrinkite,
ar ji aktyvuota, ar jos sgskaitoje pakanka pinigy ir

ar veikia interneto rySys. [sitikinkite, kad jvedéte
registracijos kodg arba kad galite nuskaityti QR koda.
3. Tam pasirinkite meniu ,Device info - Registration
code” (prietaiso duomenys - registracijos kodas)
arba pasizidrékite ant laikrodzio uzklijuota lipdukag
pavadinimu ,Reg code” (registracijos kodas).

4. Jei programéléje uzsiregistruoti nepavyksta,
priezastys gali bati dvi:

a) Jvestas neteisingas kodas. Kodg atidziai jveskite

i$ naujo.

b) Laikrodj uzregistravo kitas naudotojas. Paprasykite
jo suteikti jums prieiga per programéléje esantj
laikrodZio meniu.



Programélei ,,Canyon Life* E [ E
atsisiysti ir jdiegti nuskaitykite
$j QR koda:

[=]rZ

Jei minétais veiksmais gedimo pasalinti nepavyksta,
kreipkités  klienty aptarnavimo tarnybg ,Canyon”
interneto svetainéje:
http://canyon.eu/ask-your-question/

Nesutrumpintg funkcijy Zinyng galima atsisiysti
spusteléjus Sig nuoroda:
https://canyon.eulfiles/manuals/quickquides/
smartwatches/functional-guide.pdf

Saugos nurodymai

Prie§ naudodami §j prietaisg perskaitykite

visus nurodymus ir jy laikykités.

1. Saugokite  prietaisg nuo  karscio.
Nestatykite Salia jo Sildymo prietaisy ir karStomis
dienomis ilgam nelaikykite tiesioginéje saulés
Sviesoje.

Ispéjimas! Saugokite prietaisg nuo vandens
ir vandenyje jo nenaudokite. Jei Sio nurodymo
nepaisysite, sugadinsite prietaisg.



Garantiné atsakomybé

Garantijos laikotarpis prasideda nuo tos dienos, kada
prietaisg jsigyjate i$ ,Canyon“ jgalioto pardavéjo.
Pirkimo data bana nurodyta ant pirkimo kvito arba
vaztarascio. Sprendimg dél gaminio taisymo,
keitimo arba uz preke sumokéty pinigy grazinimo
garantijos laikotarpiu savo nuozidra priima gamintojg
atstovaujanti Salis.

Gamintojas: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond
Court, Kolonakiou Str, 4303, Limassol, Kipras, Agios
Athanasios, http://canyon.eu



MoxanyicTa, npounTaiTe UHCTPYKLMIO Npexae
YeM Nonb30BaTLCA YacaMu, YTOObLI NPaBUNbHO
HacTPoUTb UX.

1. NMoaroToBka nepeA MCMonb3oBaHUEM.

1.1 Y6eauTtecb, 4TO KOMNNEKTaLmMsi COOTBETCTBYET
3asBIIEHHON.

1.2 Bbibepute kapTy Micro-SIM, cnoco6Hyto
pa6oTatb B ceTv GSM, ¢ y4eTom pekomeHZaummn
BalLero npogasLa (OTKIIOYNTE Yackl nepeq
ycTaHoBkow kapTbl Micro-SIM).

1.3 CHMMUTE 3a[HI0H0 KPbILLKY W U3BNEKUTe
akkymynsatop. Bcrasbre SIM-kapTy B cnot ans
SIM-kapTbl. 3aTeM 3aKpoWiTe KPbILLKY U BKMIOYUTE
YCTPOWCTBO.

1.4 YcTaHoBUTE NPUIOXEHNE Ha CMapTdOoH, B
crnyqae HeoGXoAUMOCTU YTOUHUTE MHTepecyloLLme
Bac BOMPOCHI Y NpoAaBLia Yacos.

1.5 3aperucTpupyiTe ycTpoiicTBO, BBEAS
perncTpauvoHHbIN kof npu aobasneHnn
GSM-ycTpoiicTea B NnpunoxeHue. Bel moxeTe
otckaHuposaTb QR-koa, BbiGpaB B MeHI0
«MHdopmaLms 06 ycTpoiicTBe - PervctpaunoHHbIin
KOA» NN Ha Haknenke Ha Yacax «Reg code».

2. XapaKTepuCcTUKN nspenus:

TenedoHHas kHura

Bbi3oB

ByavnbHuk

OKCTPeHHbIN BbI30B

Mpenynpexnexne o HU3KOM 3apsine 6atapen
YpaneHHoe oTknoyeHne



MopaceeTka

DYHKUMSA Urpbl

Kamepa

doToansbom

Cuctema onpeaeneHust mectononoxenus: LBS
DYHKUMA MOHUTOPUHIa 6€30NacHO 30HbI

3. 0630p yacoB

KHonka oTBeTa Ha BbI30B
DoHapuk

Cnot gns KHorka KHonka BkntoyeHus/
3apsgkM  Bo3Bparta BbIKITIOYEHNs!
Knonka otBeta KHornka SOS
Ha BbI30B nomoLLm

C6poc: Heobxoanmo HaxaTb KHOMKy cbpoca, a 3a-
TeM MOAKIIOYUTb Yachl K UCTOYHUKY MUTaHUS.

mouapm(: HaXXMuTe ABaXabl ANA BKIIOYEHNA dI)OHa-
puKa. ,uJ'IH BbIKNKOYEHNA HAXMNUTE eLle pas.



4. JKpaH 1 ero yHKUMKN
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4.1 Pexkum «He 6ecnokonTb»: Yachl GrokvpyoT BXo-
[SLLMe BbI30BbI U BOCTIPOV3BEAEHNE 3BYKa B TeYeHue
YCTaHOBMNEHHOTO NEpUOAa BPEMEHU.



4.2 Habop Homepa: BO3MOXHO COBEpLUATbL 3BOHKM Kak
Ha Homepa 13 TeneOHHO KHUM, Tak U C NOMOLLIbIO
ux Habopa .

4.3 Nncopmaums 06 ycTporcTBe: Kog 3arpysku npu-
TIOXKEHWS, PErnCcTPaLIMOHHbIN KOA,.

5. Ucnonb3oBaHue ¢hyHKLMM NpoCcMOTpa YBeAOM-
neHwiA: [ins npocMoTpa nogpo6HoON nHopMaLumm
06 yBEAOMMNEHUSIX, HEOBXOAMMO OTKPbITbL MyHKT
«YBEOMNEHUS» B MEHIO yNpaBMeHns Yacamu B Npu-
noxeHun. Tam Bbl MOXeTe yBUAETb CMUCOK YBEAOM-
neHnit (SOS-3BOHKYW, YBEJOMIIEHWSI O HU3KOM 3apsiae
6aTapey 1 0 NepeceyeHN rpaHiLibl Fe030HbI).

6. PexxuMbl paboTbl Yacos.

Yacbl MoryT paboTtaTb B 3 pexxuvmMax oTnpaBku CBOUX
KOOPAWHAT, B 3aBMCUMOCTM OT YacTOTbl NeneHraLum
(3anpoca koopanHaT) yCcTponcTBa:

HopmaribHblil peuM — Yachl OTMPaBISIIOT CBOU
KoopAnHaThl kaxable 10 MUHYT

Pexum aHeprocbepexeHust — oTnpaska koopauHar 1
pas B yac

PeX1M MOCTOSHHOTO CNEXEHWS! — KOOPAUHATbI OTMPaB-
TISIOTCS KaXKAYIO MUHYTY.

BHumaHve. BbiGop pexuma criexeHus Hanpsamyo
BNVSIET Ha ANUTENBHOCTb PaboTbl Yacos!

7. SOS cbyHKUMA YacoB

MoxHo ycTaHOBUTL 10 3-X HOMEPOB, Ha KOTOpble

yacbl Mo odepeam GyayT NbITaTbCs AO3BOHUTLCS NOcTe
HaxaTtvisi 1 yaepxvBanus knasuwmn SOS B TedeHne 3-x
cekyHpA. Moka HWKTO He OTBETHT, Yachl HABEPYT KaxabIi
HOMep ABa pa3a.



B 10 e BpeMs Yacbl MOryT OTNPaBnsTL Npeaynpexaa-
loLLiee TEKCTOBOE COOBLLIEHE Kak Ha OCHOBHO HOMEP
TenedoHa (Mo yMOMYaHuio «BbIKI1.»), Tak 1 OQHOBPE-
MEHHO B MPUIOXEHNE.

8. MpenynpexaeHue o HU3KOM 3apsae 6aTapeu.
Batapesi YacoB oToGpaxaetcs B NpoLEHTHOM chopma-
Te. Mpu cHwkeHUn ypoBHs 3apsaa batapen Hxe 20%
Yacbl OTMPAaBSIT TEKCTOBOE COOGLLEHME Ha [MaBHbIN
HOMep (MO YMONYaHUIo OTKIOYEHO) U OAHOBPEMEHHO
OTNPaBAT YBEOMIIEHNE B NPUIOXEHWE.

9. lonocoeo# yat
HaxmuTe 1 ynepxuBaiite KHOMKY ANis 3anvcy 1 oT-
NPaBKM rOJIOCOBOTO COOBLLIEHUS! B MPUITOXEHME.

10. FonocoBo MOHUTOPUHI

[inst ucnonb3oBaHWs (yHKLMW FONOCOBOTO MOHUTO-
pUHra (MPOCHyLLKK), 3aMyCTUTE COOTBETCTBYIOLLYIO
PyHKLVIO B MPUMOXEHUM HA CMapToHe.

Mocne 3anycka MOHUTOPUHra, Ha CMapTgOHe MOXHO
Byner ycnblwaTh Bee, YTO (UKCUPYET B iaHHbIN
MOMEHT MUKPOOH YacoB. Hocutenb Yacos He ByaeT
noryyaTb HUKaKuX yBEOOMITEHUI 1 OTBETHOI UHAOP-
MaLuu oT cMapTgoHa.

11. Boikniouenne

Yacbl moryT ObITb OTKMHOYEHDBI C MOMOLLIbKO KHOMKK Ha
KOpMyce (C MycTbIM FHE3[10M CUM KapTbl), Un yaaneH-
HO Yepes NpunoxeHue Ha CMapTd)OHe.

12. TenedoHHas KHUra

Yack!l MoryT coxpaHsaTb B namATv 4o 10 HoMepoB..
OHu MoryT 6bITb HaBpaHbI € YacoB Anst 06bI4HON
[BYCTOPOHHe cBs3n. [inst Habopa Homepa BonauTe B



TenemOoHHYI0 KHUTY 1 BbiGepuTe HeoBX0AUMbIN HoMep
NepeKro4eHEM CTPErOK BNPaBo UMu BIEBO.

MOUCK U YCTPAHEHUE HEUCTPABHOCTEMN
Ecnu Bbl He MOXETe NOAKMYNTL YCTPOCTBO K CETU
NPy NepBOM MOAKITIOMEHWUM N YCTPOICTBO He oTobpa-
aeT NoAKIIoYEHe K CeTU, NoXaryicTa, NpoBepsTe
criefyioLiee:

1. MpoBepbTe, NPaBUILHO 1K Bbl BCTABUNK KapTy
Micro-Sim, kak nokasaHo Ha Hakreinke akpaHa.

2. Moxanyyicta, ydeautech, 4to kapta Micro-Sim
aKTUBMPOBaHa, €CTb AOCTYMHbIN OCTATOK CPEACTB 1
paboTaeT nu MHTEpHET (Nepef TeM, kak BCTaBUTb ee

B Yachl).

3. Y6enuTech, YTO BBEEH PErVICTPALIMOHHbIN KOA,.

Bbl MoxeTe oTckaHuposatb QR-koa, BbIGpas B MEHIO
«MHbopmMaLmsi 06 yCTpoiicTBe - PerncTpaumnoHHbIi
KOA», UMW Ha Haknevike Ha Yacax «Reg code».

4. Bo3MOXHbI BE NMPUYMHBI, MO KOTOPbIM Bbl HE MOXeE-
Te 3apervcTpupoBaTbCsl B MPUOXKEHUN :

a. BeegeH HenpaBunbHbIN koA, NoxanyncTa, NosTopu-
Te BBO/, BHUMATESbHO.

6. Yacbl 3apervicTpupoBaHbl Ha Apyroro nonb3oBareris.
MonpocuTe NpenocTaBuTL BaM OCTYMN Yepe3 MEHIO
YacoB B MPUIOXKEHNN.



OtckaHupyiTe atoT QR-kop, E E
4TOGbI 3arpy3uUTb U YCTAaHOBUTb
npunoxeHue Canyon Life:

[=]rE
Ecnu ,CleVICTBl/IH 13 BblLLENepeyYncneHHoro cnmucka
He nomornu, obpatuteck B cryx6y noaaepxky Ha

Beb-caiite Canyon: http://canyon.eu/ask-your-
question/

BarpyauTe paclumpeHHoe yHKUMOHaNbLHOe PyKoBOd-
CTBO MO CCblNnke:
https://canyon.eu/files/manuals/quickquides/
smartwatches / functional-guide.pdf

WHcTpyKumm no 6e3onacHocTyn
MpoyTtnTe 1 cnegyiTe BCEM MHCTPYKLUMSIM
nepeq WCMOMb30BaHMEM 3TOMO YCTPOM-
cTBa.

1. SawwwariTe yCTPOMCTBO OT HarpeBaHWs: He pas-
MelLLaiiTe HarpeBaTerbHble MPUGOPbI PSAOM C HUM U
He rnoaBepranTe BO3AEWCTBUIO MPSMbIX COIHEYHbIX
TyYeilt B xxapkoe Bpemsi roga.

Mpenynpexaenue! 3awmiaite ycTponcTso OT no-
nagaHusi BoAbl: HE UCMOMNb3yNTe NoA BOAOW. ITO Npu-
Be/ET K NMoBpexAeHuto ycTpoiicTaal



MapaHTUilHbIE 06si3aTenbCTBa

[apaHTUiiHLIN CpPOK HauMHaeTcs C AaTbl MOKYMKW
ycTpovicta y lNpogasua, aBTopu3oBaHHoro Canyon.
[lata nokynku ykasaHa B Ballem Yeke MU Haknag-
HOW. B TeyeHve rapaHTUAHOrO Cpoka, PEMOHT, 3ame-
Ha unu BO3BpaT onnatbl 3a ToBap NPOW3BOAWTCS MO
ycmoTpeHuto Canyon.

MpousBoautens: Asbisc Enterprises PLC, 43,
Diamond Court, yn. Konownakuy, 4303, Ilumaccon,
Kunp, Agios Athanasios, http://canyon.eu/



Molimo vas da pazljivo procitate uputstvo za
kori$cenje pre koriS¢enja pametnog sata da biste
pravilno podesili uredaj i obezbedili optimalno
kori$éenje uredaja.

1. Priprema pre upotrebe.

1.1 Proverite jesu li svi dodaci isporuceni.

1.2 Odaberite Micro-SIM karticu koja se podudara
s vaSom GSM mrezom, prema preporuci vaseg
prodavaca (Iskljucite sat pre ubacivanja Micro-SIM
kartice).

1.3 Otvorite poklopac na poledjini i izvadite bateriju
kako bi ste ubacili SIM karticu u leziste za SIM
karticu. Zatim zatvorite poklopac i ukljucite svoj
uredjaj.

1.4 Instalirajte aplikaciju na telefon, moZete pitati
prodavca ako ne znate kako da je preuzmete.

1.5 Registrujte uredjaj unoSenjem registracijskog
koda dok dodajete GSM uredjaj u APP. QR kod
mozete skenirati odabirom menija “Informacije o
uredjaju — Registracioni kod” ili sa nalepnice na satu
“Reg kod”.

2. Funkcije proizvoda:
Telefonski imenik

Funkcija povratnog razgovora
Alarm

SOS alarm za hitne slu¢ajeve
Alarm za praznu bateriju
Bezi¢no iskljucivanje
Pozadinsko osvetljenje



Funkcija igre

Kamera

Foto album

Sistem lokacije: LBS

Funkcija nadzora sigurnog podrucja
3. Predstavljanje sata Odgovor

na poziv

Reseto-
vanje
Taster za
Priklju¢ak za  Nazad ukljucivanje/
punjenje  Odgovor na iskljucivanje
poziv SOSs

Resetovanje: ponovno podizanje sistema, potrebno
je spojiti napajanje nakon toga.

Prekidac za svetlo: kratko pritisnite dva puta za
ukljucivanje svetla, ponovo kratko pritisnite kako
biste iskljucili svjetlo.



4. Ekran i funkcije
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4.1 Mod ,,Ne uznemiravaj“: omogucuje
konfigurisanje vremenskog razdoblja tokom kojeg



¢e sat biti blokiran i zabranjuje koriS¢enje dolaznih /
odlaznih poziva i stvaranje zvukova.

4.2 Dial-up: Funkcija omogucuje upuéivanje poziva
direktno iz imenika sata, kao i proizvoljnih brojeva
pomocu obi¢nog biranja.

4.3 Podaci o uredaju: kod za preuzimanje aplikacije,
kod za registraciju.

5. KoriS¢enje funkcije obavestenja:

Kliknite na dugme «notifikacija» u aplikaciji da
biste videli listu obavestenja sa sata (SOS pozivi
i obavestenja o praznoj bateriji + obavestenje o
prelasku postavljenih granica).

6. Objasnjenje nacina rada sata: Postoje 3 osnovna
nacina rada: normalan nacin rada, nacin ustede
energije i nacin pracenja. Svaki je razlicit, s razli€itim
intervalom ucitavanja.

Normalan nacin rada: interval ucitavanja je 10 minuta,
Nacin Stednje energije: interval ucitavanja je 1 sat
Nacin pracenja: interval ucitavanja je 1 minut.

7.S0S

Dugo pritisnite SOS taster (3 sekunde). Prikazace se
SOS ekran.

Sat ¢e biti u stanju pripravnosti.

Naizmeni¢no biranje 3 SOS broja po dva puta.
Zaustavice se kada se odgovori na poziv. Ako nema
odgovora, nastavi¢e se biranje dva puta.



U isto vreme sat moZe poslati poruku na glavni
telefonski broj (uobi¢ajeno “off’), i istovremeno poslati
poruku upozorenja aplikaciji.

8. Upozorenje o potrosnji baterije

Potrosnja baterije sata prikazuje se u procentima.
Kada je manje od 20%, moze poslati poruku
upozorenja na odabrani telefonski broj (uobi¢ajeno
“off”), iistovremeno poslati poruku aplikaciji.

9. Glasovni chat
Kliknite Razgovor, a zatim dugo mozete pritisnuti za
razgovor unutar aplikacije.

10. Glasovni monitor

Da biste koristili funkciju nadzora glasom u aplikaciji,
morate postaviti telefonski broj na koji mozete zatraziti
tihi povratni poziv iz sata, ovaj poziv nece biti prikazan
na satu i neée preneti zvuk dolaznog poziva na sat,
samo odlazni zvuk e se prenositi.

11. Iskljuéivanje

Pritisnite taster OFF kako biste iskljucili napajanje

ako nije instalirana SIM kartica ili iskljucite daljinski iz
aplikacije.

12. Telefonski imenik

U telefonskom imeniku sata mozZete postaviti 10
brojeva telefona. Telefonski brojevi mogu biti birani iz
sata za normalan dvosmerni poziv. Kliknite da biste
usli u telefonski imenik, zatim odaberite broj telefona



pritiskom na levu ili desnu strelicu, te na kraju kratko
pritisnite broj koji Zelite nazvati.

RESAVANJE PROBLEMA

Ako se sat ne moze povezati sa serverom prilikom
prvog kori§éenja, a uredaj ne prikazuje mrezu,
provjerite sledece:

1. Proverite jeste li ispravno umetnuli Micro-Sim
karticu i da li je ekran normalan.

2. Proverite je li Micro-Sim kartica aktivirana, ima li na
raspolaganju kredita i da Internet radi (pre umetanja
u sat).

3. Uverite se da je unesen registracijski kod. Kod
mozete skenirati QR kod odabirom iz menija
«Informacije o uredaju - Registracijski kod» ili s
nalepnice na satu «Reg code».

4. Postoje dve situacije ako se ne mozete registrovati
na aplikaciji.

a. Unesen je pogre$an kod, molimo da ga pazljivo
unesete ponovo.

b. Sat je registrovan od strane drugog korisnika,
zamolite ga da vam omoguci pristup putem menija
sata u aplikaciji.



Skenirajte ovaj QR kod da E
biste preuzeli i instalirali h
aplikaciju Canyon Life:

[=]r=

Ako akcije s gore navedene liste ne pomazu,
kontaktirajte sluzbu za podrsku na Canyon web-
stranici: http://canyon.eu/ask-your-question/

Preuzmite pro$ireni funkcionalni vodi¢ putem linka:
https://canyon.eu/files/manuals/quickquides/
smartwatches / functional-guide.pdf

Sigurnosne instrukcije

Procitajte i sledite sva uputstva pre

kori§¢enja ovog uredaja.

1. Zastitite uredaj od toplote: nemojte
drzati uredaj u blizini uredaja za griejanje i nemojte
ga dugo izlagati direktnoj suncevoj svetlosti u vrelim
danima.

Upozorenje! Zastitite uredaj od vode: ne koristite
uredaj u vodi. To ¢e dovesti do o$tec¢enja uredaja.



Garantni uslovi

Garantni period pocinje od datuma kupovine robe od
prodavca ovlaS¢enog od strane Canyon-a. Datum
kupovine je datum naznafen na vasem racunu ili
otpremnici. Tokom garantnog perioda, popravka,
zamena ili refundiranje novca se obavlja po pravilima
kompanije Canyon.

Proizvodac¢: Asbisc Enterprises PLC, Cyprus,
Limassol 4103. Diamond Court, 43 Kolonakiou Street.
Agios Athanasios. http://canyon.eu/



Cititi cu atentie manualul de instructiuni
inainte de a utiliza acest smartwatch, astfel incat
sa puteti utiliza corect acest dispozitiv.

1. Pregatire inainte de utilizare

1.1 Verificati daca toate accesoriile sunt incluse.

1.2 Alegeti cardul Micro-SIM care se potriveste cu
reteaua GSM, asa cum va recomanda distribuitorul
(Inainte de a introduce Micro-SIM, opriti ceasul).

1.3 Deschideti capacul din spate si scoateti bateria
pentru a introduce cartela SIM in slotul pentru cartela
SIM. Apoi inchideti capacul si porniti dispozitivul.

1.4 Instalati aplicatia pe telefon, puteti sa intrebati
dealer daca nu stiti cum sa o descarcati.

1.5 Inregistrati dispozitivul introducand codul de
inregistrare in timp ce adaugati dispozitiv GSM in
APP. Puteti scana codul QR, selectand din meniul
LJInformatii dispozitiv - cod de inregistrare” sau de pe
autocolantul de pe ceasul ,Cod reg”.

2. Functiile produsului
Agenda contacte
Functia de conversatie
Ceas cu alarma

Alarma de urgenta SOS
Alarma cu putere redusa
Oprire la distanta
iluminare din spate
Jocuri

Camera

Album foto



Sistemul de localizare: LBS
Functia de monitorizare a zonei de siguranta

3. Prezentare ceas

Raspundeti la
apel Intrerupator

Tasta
resetare
Port Inapoi Tasta pornire
incarcare Raspundeti la sSos

Resetare: tasta resetare, trebuie sa conectati sursa
de alimentare comutator de

Lumina: apéasati scurt de doua ori pentru a porni
lumina, apasati din nou pentru a opri lumina.



4. Functiile ecranului
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4.1 NU DERANJATI : provides the ability to Ofera
capacitatea de a fi blocat si interzice utilizarea
serviciilor de intrare/iesire. Configurati perioada de



timp in care ceasul va apela.

4.2 Dial-up: Functia dial-up asigura abilitatea

de a efectua apeluri direct din agenda telefonica a
ceasului precum si la numere arbitrare folosind regulat
ceas dialer.

4.3 Informatii dispozitiv: cod descarcare app, cod
inregistrare.

5. Utilizare functie notificare

Faceti clic pe butonul ,notificare” din aplicatie pentru
a vedea o lista de notificari din ceas (apeluri SOS

si notificari ale bateriei scazute + notificare privind
trecerea frontierelor geofence).

6. Explicarea modului de lucru al ceasului:

sunt 3 moduri principale de lucru: modul normal,
modul economisire energie si modul de urmarire.
Flecare mod de functionare are un interval de
incarcare diferit: pentru modul normal: intervalul de
incarcare este de 10 minute,

pentru modul de economisire a energiei: intervalul de
incarcare este de 1 ora

pentru modul de urmarire: intervalul de incarcare este
de 1 minut.

7. S0S

Apasati lung tasta SOS timp de 3 secunde. Acesta va
afisa Ecranul SOS.

Uita-te la «stare de alerté». Se apeleaza in bucla



3 numere SOS de doua ori. Se va opri cand se
raspunde la apel. Daca nu raspundeti, va continua sa
apeleze de doua ori.

in acelasi timp, ceasul poate trimite un mesaj catre
numarul de telefon principal (implicit «dezactivat»)

si, in acelasi timp sa trimita un mesaj de alerta catre
aplicatie.

8. Alerta baterie descarcata

Bateria de ceas apare in format procentual.

Atunci cand este sub 20%, acesta poate trimite un
mesaj de avertizare la numarul de telefon selectat
(implicit «dezactivat») si in acelasi timp trimiterea unui
mesaj de alerta in timp cétre aplicatie.

9. Voice chat
Faceti click peTalk, apoi puteti apasa lung pentru a
vorbi in cadrul aplicatiei.

10. Monitorizare voce

Pentru a utiliza functia de monitorizare a vocii in
aplicatie,

trebuie sa setati un numar de telefon de la care sa
primiti apel. Acest apel nu va fi afisat pe ceas.

11. Oprire
Apasati tasta OFF pentru a opri daca nu este instalat
sim card, sau opriti din aplicatie.

12. Agenda contacte
10 numere de telefon pot fi setate in agenda



telefonica.

Numerele de telefon pot fi formate din ceas pentru
apel normal. Apasati pentru a intra in agenda, apoi
selectati numarul de telefon apasand stanga sau
dreapta, apoi apasati scurt pe numarul pe care doriti
sa | apelati.

DEPANARE

Daca ceasul nu se poate conecta la retea, va rugam
sa verificati urmatoarele:

1. Verificati daca ati introdus cardul Micro-Sim
corect, iar ecranul este normal.

2. Verificati daca cardul Micro-Sim este activat, daca
exista credit disponibil si daca Internetul este activat.
3. Asigurati-va ca ati introdus codul de inregistrare
sau cé puteti scanati codul QR, selectand din meniu
“Device info - Registration code”, sau de pe stickerul
de pe ceas «Reg code».

4. Exista doua situatii daca nu va puteti inregistra
aplicatia.

A. Codul gresit este introdus, reintroduceti-I

cu grija.

b. Ceasul este inregistrat de un alt utilizator, il intrebati
pentru a va oferi acces prin meniul de vizionare din
aplicatie.



Scanati acest cod QR E
pentru a descarca si instala h
aplicatia Canyon Life:

[=]r=

Daca actiunile din lista de mai sus nu va ajuta,
contactati serviciul de asistenta de pe site-ul Canyon:
http://canyon.eu/ask-your-question/

Descarcati ghidul extins din acest link:
https://canyon.eu/files/manuals/quickquides/
smartwatches / functional-guide.pdf

Instructiuni de siguranta

Cititi si urmati toate instructiunile inainte

de utilizarea acestui dispozitiv.

1. Protejati aparatul de caldura: nu
instalati dispozitive de incélzire in apropierea acestuia
si nu-l expuneti in lumina directa a soarelui in timpul
sezonului fierbinte pentru o lunga perioada de timp.

Avertizare! Protejati dispozitivul de apa: nu folositi
dispozitivul in apa. Acest lucru va duce la deteriorarea
dispozitivului.



Garantie

Perioada de garantie incepe de la data achizitionarii
bunurilor de la vanzator, autorizate de Canyon. Data
achizitionarii este data indicata in chitanta sau factura.
in timpul perioadei de garantie, reparatia, inlocuirea
sau rambursarea plati se efectueazd numai cu
acordul Canyon. Pentru a primi servicii de garantie,
marfurile vor fi returnate vanzatorului, la locul de
cumparare, impreuna cu dovezile de cumparare
(chitanta au factura). Garantia dureaza 2 ani de la
momentul cumpararii bunurilor de catre consumator.
Informatii suplimentare privind utilizarea si garantia
sunt disponibile pe site-ul web:
http://canyon.eu/warranty-terms/

Producator: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond

Court, Kolonakiou Str, 4303, Limassol, Cyprus, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



Skor, nez zacnete pouzivat tieto inteligentné
hodinky, si precitajte tento navod na obsluhu.
Zariadenie budete moct’ okamzite pouzivat’ iba po
spravnej instalacii.

1. Priprava pred pouzitim.

1.1 Skontrolujte, ¢i sa v baleni nachadza vsetko
prisluSenstvo.

1.2 Podla odport¢ani predajcu si pripravte kartu
micro SIM, ktora je kompatibilna s pouzivanou
sietou GSM. Pred vlozenim karty micro SIM hodinky
vypnite.

1.3 Otvorte kryt na zadnej strane, vytiahnite batériu a
do $trbiny na SIM kartu viozte SIM kartu. Nasledne
kryt zatvorte a zariadenie zapnite.

1.4 Do telefénu nainstalujte aplikaciu. Ak neviete,
odkial si ju mézZete prevziat, spytajte sa predajcu.
1.5 Pri pridani GSM zariadenia zaregistrujte
zariadenie do aplikacie zadanim registracného
kédu. Kéd QR mézete nasnimat vyberom ponuky
Device info (Informacie o zariadeni) — Registration
code (Registracny kod) alebo ho zadat z nalepky na
hodinkach ,Reg code”.

2. Funkcie produktu:

Telefénny zoznam

Funkcia spatného hovoru

Budik

Tiesfiovy alarm SOS

Upozornenie na nizku Uroveri batérie
Vypnutie na dialku

Podsvietenie



Herna funkcia

Fotoaparat

Fotoalbum

Lokalizaény systém: LBS

Funkcia monitorovania bezpecénej oblasti
3. Predstavenie hodiniek

Prijatie hovoru
Tlacidlo osvetlenia

Port na Spat Vypinac
nabijanie Prijatie hovoru SOs

Resetovania: Tlacidlo z resetovania, nasledne treba
pripojit k napajaciemu zdroju.

Tlacidlo osvetlenia: dvojnasobnym kratkym
stlacenim zapnete osvetlenie. Opatovnym kratkym
stlacenim osvetlenie vypnete.



4. Obrazovka a funkcie
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4.1 Rezim ,,nerusit*: Umozriuje nakonfigurovat’
obdobie, pocas ktorého budu hodinky zablokované.
Zablokuje prichadzajuce/odchadzajlce hovory a



vydavanie zvukov.

4.2 Vytocenie: Funkcia vyto¢enia umoZiiuje priame
uskutocriovanie hovorov z telefénneho zoznamu
hodiniek, ako aj vytacanie fubovolnych &isel pomocou
bezného ciselnika na hodinkach.

4.3 Informacie o zariadeni: Kéd na stiahnutie
aplikacie, registracny kod.

5. Pouzitie funkcie oznameni: V aplikacii kliknite
na tlacidlo ,0znamenie“, ak chcete zobrazit zoznam
oznameni z hodiniek (SOS hovory a oznamenia o
slabej batérii + oznamenia o prekro¢eni hranic).

6. Opis prevadzkovych rezimov hodiniek: Existuji
3 zakladné prevadzkové rezimy: normalny rezim,
rezim Uspory energie a sledovaci rezim. V kazdom
prevadzkovom rezime je nastaveny iny interval
nahravania informacii. Normalny rezim: interval

10 minut, rezim Uspory energie: interval 1 hodina,
sledovaci rezim: interval 1 mindta.

7. Funkcia SOS

Na 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo SOS. Zobrazi
sa obrazovka SOS.

Hodinky sa prepnu do reZzimu poplachu.

Dvakrat za sebou vytocia 3 SOS ¢isla. Ak hovor bude
zdvihnuty, s vyta¢anim prestanu. Ak hovor zdvihnuty
nebude, budu pokracovat' vo vytacani (celkovo 2
razy).



Sucasne odoslu spravu na Cislo hlavného telefonu
(Standardne vypnuté) a odo$IU upozornenie do
aplikacie.

8. Upozornenie na nizku uroverii batérie

Urove batérie v hodinkach sa zobrazuje vo forme
percent. Ak poklesne pod 20 %, m6zu hodinky odoslat
upozornenie na vybrané telefénne &islo (Standardne
vypnuté) a si¢asne aj do aplikacie.

9. Hlasovy rozhovor

Kliknutim na polozku Talk (Hovor) a jej dihym
stlaéenim sa modzete rozpravat v rdmci aplikacie.

10. Hlasové monitorovanie

Ak chcete pouzit funkciu monitorovania hlasu v
aplikacii, budete musiet nastavit' telefénne &islo,
ktoré moze poziadat o spatné volanie z hodiniek.
Tento hovor sa na hodinkach nezobrazi. Do hodiniek
sa takisto nebude prenasat zvuk prichadzajiceho
hovoru. Prenasat sa bude iba odchadzajuci zvuk
(jednosmerny hovor).

11. Vypnutie
Ak nie je nainstalovana karta SIM, hodinky vypnete
stla¢enim vypinaca (alebo vzdialene z aplikacie).

12. Telefonny zoznam

Do telefénneho zoznamu mozno uloZit 10 telefonnych
¢isel. Telefonne &isla uloZzené v zozname mozno
normaline vytocit' v hodinkach a uskutocnit tak



obojsmerny hovor. Kliknutim vstipite do telefénneho
zoznamu. Stlacenim $ipky dolava alebo doprava
vyberte Cislo v telefénnom zozname a vytocte ho
tuknutim na Cislo.

ODSTRANOVANIE PORUCH

Ak sa hodinky pri prvom pouziti nedokazu pripojit k
serveru a na zariadeni sa nezobrazuje Ziadna siet,
skontrolujte nasledujice body:

1. Skontrolujte, ¢i ste vloZili kartu micro SIM spravne,
a ¢i sa na displeji zobrazuju normalne ddaje.

2. Skontrolujte, ¢i je karta micro SIM aktivovana, ¢i je
na nej kredit a ¢i funguje internet (pred jej vioZzenim
do hodiniek).

3. Skontrolujte, ¢i ste zadali registracny kod. Pripadne
mozete nasnimat kéd QR vyberom ponuky Device
info (Informacie o zariadeni) — Registration code
(Registracny kéd ) alebo ho zadat z nalepky na
hodinkach ,Reg code”.

4. Existuju dva dévody, preco sa neda zaregistrovat’
v aplikacii.

a. Bol zadany nespravny kéd, dékladne ho
skontrolujte a zadajte znova.

b. Hodinky su zaregistrované na iného pouzivatela.
Poziadajte ho o pristup prostrednictvom ponuky
hodiniek v aplikacii.



Nasnimajte tento QR kéd, E
prevezmite si aplikaciu h
Canyon Life a nainstalujte ju:

[=]r=

Ak vysSie uvedené opatrenia nepomohli, obratte sa
na podporu na webovej stranke spolo¢nosti Canyon:
http://canyon.sk/spytajte-sa/

Rozsireny navod na obsluhu si méZete prevziat tu:
https://canyon.eu/files/manuals/quickquides/
smartwatches/functional-guide.pdf

Bezpecnostné pokyny
Skér, nez zalnete toto zariadenie
pouzivat, si precitajte vSetky pokyny a
dodrzujte ich.
1. Zariadenie chrarite pred teplom: do jeho blizkosti
neinstalujte ohrievate a v lete ho dlhodobo
nevystavujte priamemu sineénému Ziareniu.

Varovanie! Zariadenie chrafite pred vodou.
Nepouzivajte zariadenie vo vode. Zariadenie by sa
poskodilo.



Zaruéné podmienky

Zaruéna doba zacina plynut driom zakupenia tovaru
od autorizovaného predajcu znacky Canyon. Za
deri zakUpenia sa povazuje datum uvedeny na
pokladni¢nom bloku alebo fakture. PoCas zaruénej
doby méze spolo¢nost Canyon na zaklade vlastného
uvazenia zariadenie opravit, vymenit alebo vratit zan
peniaze.

Vyrobca: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond

Court, Kolonakiou Str, 4303, Limassol, Cyprus, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



Prosimo, da pred uporabo te pametne ure
natanéno preberete navodila za uporabo, tako da
bo izvedena pravilna namestitev, ki bo omogoc¢ila
hitro uporabo te naprave.

1. Priprava pred uporabo.

1.1 Preverite, ali so priloZeni vsi dodatki.

1.2 Izberite kartico Micro-SIM, ki se ujema z vasim
omrezjem GSM, kot priporo¢a vas$ prodajalec
(Preden vstavite kartico Micro-SIM, izklopite uro).
1.3 Odprite pokrov na zadniji strani in odstranite
baterijo, da vstavite kartico SIM v reZo za kartico
SIM. Nato zaprite pokrov in vklopite napravo.

1.4 Registrska koda je na voljo za registracijo
naprave.

1.5 Registrirajte napravo tako, da vnesete
registracijsko kodo in dodate GSM napravo v APP.
QR kodo lahko skenirate tako, da izberete iz menija
«Informacije o napravi - Registrska koda» ali nalepke
na uri «<Reg koda».

2 Funkcije izdelka:

Imenik

Govorne povratne informacije
Budilka

Alarm v sili SOS

Alarm z nizko porabo
Oddaljena zaustavitev
Osvetlitev ozadja



Funkcija igre

Fotoaparat

Foto album

LBS lokacija Sistema

Funkcija spremljanja varnega obmocja

w

- Uvod v uro Odgovor na klic
Stikalo za svetilko

Vklop za nazaj Tipka za vklop
polnjenje  Odgovor na sos
klic

Ponastavitev: gumb za ponastavitev zagon,
Potrebno je prikljuciti napajalnik.

Stikalo za lu¢: za vklop luci dvakrat na kratko
pritisnite, Na kratko pritisnite, da ugasnete lu¢ko.



4. Screen display and functions
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4.1 Nacin “ne moti”: omogoca konfiguracijo
&asovnega obdobja, v katerem bo ura prepovedala
vhodne in izhodne zvoke



4.2 Klicanje: Klicna funkcija omogoca klicanje
neposredno iz imenika ure in poljubnih Stevilk z
uporabo Steviléne tipkovnice

4.3 Informacije o napravi: koda za prenos aplikacije,
registracijska koda.

5. Uporaba funkcije obvestil:

Kliknite gumb «obvestilo» v aplikaciji, e si zelite
ogledati seznam obvestil iz ure (SOS-klici in obvestila
o nizki bateriji + obvestilo o prehodu meja geofence).

6. Razlaga delovnih naéinov ure: Obstajajo

3 osnovni delovni nacini: obicajni nacin, nacin
var¢evanja z energijo in nacin spremljanja. Vsak je
drugacen nacin dela z razli¢nim intervalom prenosa.
obicajni nacin: interval nalaganja je 10 minut, nacin
varCevanja z energijo: interval nalaganja je 1-urni
nacin spremljanja: interval nalaganja je 1 minuta.

7. SOS nacin:

Dolgo pritisnite tipko SOS za 3 sekunde. Prikazal

se bo zaslon SOS. Opazovanje bo na «alarmnem
stanju». Loop izbiranje 3 SOS S$tevilke za dvakrat. Ko
se klic odgovori, se ustavi. Ce se odgovor ne odzove,
bo $e enkrat izbiral. Hkrati lahko uro poslje sporocilo
na glavno telefonsko Stevilko (privzeto »off«) in hkrati
poslje aplikaciji opozorilno sporogilo.

8. Opozorilo o prazni bateriji )
Baterija ure je prikazana v odstotkih. Ce je pod 20%,



lahko na izbrano telefonsko Stevilko po$lje opozorilo
(privzeto »izklopi«) in hkrati po$lje aplikaciji opozorilno
sporogilo.

9. Klepet
Kliknite pogovor, nato pa lahko dolgo pritisnete za
klepet v aplikacij

10. Glasovni nadzor

Ce Zelite uporabiti funkcijo nadzora glasu v aplikaciji,
morate nastaviti telefonsko Stevilko, na katero lahko
zahtevate tihi povratni klic iz ure, ta klic ne bo prikazan
na uri in ne bo prenesel zvoka na uro od dohodnega
klica. , kot iz enega klica, se bo prenasal samo
odhodni zvok.

11. Izklop
Pritisnite tipko IZKLOP, da se izklopi, e ni namescena
sim-kartica, ali pa se oddaljeno izklopi iz aplikacije

12. Imenik

V telefonski imenik za ogled lahko nastavite 10
telefonskih Stevilk. Telefonske Stevilke lahko klicete iz
ure za obi¢ajno dvosmerno klicanje. Kliknite za vnos
telefonskega imenika, nato izberite telefonsko $tevilko
s pritiskom na levo ali desno puscice, na koncu na
kratko kliknite Stevilko, ki jo Zelite poklicati.



ODPRAVLJANJE NAPAK

Ce se ura ne more povezati s streznikom ob prvi
uporabi in naprava ne prikaze omreZzja, preverite
naslednje:

1. Preverite, ali ste pravilno vstavili kartico Micro-Sim
in zaslon je normalen.

2. Preverite, da je kartica Micro-Sim aktivirana, da je
na voljo kredit in da internet deluje (preden ga vstavite
Vv uro).

3. Prepriajte se, da je vpisana registracijska koda
ali pa skenirate QR kodo, tako da izberete iz menija
»Informacije o napravi - Registracijska koda, ali iz
nalepke na uro »Reg code«.

4. Obstajata dve situaciji, e se ne morete registrirati
na APP.

a. Vnesena je bila napacna koda. Prosimo, ponovno
vnesite kodo.

b. Ura je registrirana pri drugem uporabniku, prosi
ga, da vam omogoci dostop prek menija za ogled v
aplikaciji.



Skenirajte to QR kodo E E

za prenos in namestitev h
aplikacije Canyon Life:
[=]r=

Ce ukrepi iz zgoraj navedenega seznama ne
pomagajo, se obrnite na sluzbo za podporo na
spletnem mestu Canyon: http://canyon.eu/ask-
your-question/

Prenesite razsirjeni funkcionalni vodnik po povezavi:
https://canyon.eulfiles/manuals/quickquides/
smartwatches / functional-guide.pdf

Varnostna navodila

Pred uporabo te naprave preberite in

upostevajte vsa navodila.

1. Napravo za$litite pred vrocino:
ne nameScajte ogrevalnih naprav blizu nje in ne
izpostavljajte jih neposredni sonéni svetlobi v vrogi
sezoni.

2. Napravo zascitite pred vodo: naprave ne
uporabljajte v vodi. To bo povzrogilo poskodbe
naprave

Garancijske obveznosti
Garancijski rok zacne tec¢i od dneva nakupa naprave



od prodajalca, ki ga je odobril Canyon. Datum
nakupa je naveden v vasem potrdilu o prodaiji ali v
tovornem listu. Med garancijskim obdobjem popravilo,
zamenjava ali vradilo placila za blago poteka po
presoji.

Proizvajalec: Asbisc Enterprises PLC, 43, Diamond
Court, Kolonakiou, 4303, Limassol, Ciper, Agios
Athanasios, http://canyon.eu/



nepe,q NO4YaTKOM BMKOPUCTaHHA PO3yMHOro
roguHHUKa, 6ym= nacka, yBaxHo npoquTaﬁTe
iHCTPYKLil0 ANA NPaBUNbHOro HanalwTyBaHHSA.

1. NigrotoBka nepes BUKOPUCTAHHAM.

1.1 MNepekoHanTecs, WO BCi akcecyapy € B HAsiBHOCTI.
1.2 Bubepitb kapTy Micro-SIM, sika Bignosigae saLuiit
mepexi GSM, 3rigHo pekomeHaauiii BaLuoro MNpo-
[aBUS (BUMKHITb FOAVHHIK Nepes BCTAaHOBMNEHHSM
kapT Micro-SIM).

1.3 3HiMiTb 3aAHI0 KPULLKY | BUTSITHITb

akymynsaTtop. Bectaste SIM-kapty B crnot gns
SIM-kapTu. MoTiM 3aKpuiiTe KPULLKY i YBIMKHITb
npucTpin.

1.4 BcTaHoBITb AoaaTok Ha TenedoH. 3anuTaiTte
MpopaBsLis, SKLWO He 3HaeTe 5K NOro 3aBaHTaXMTH.
1.5 [ina peecTpalii npucTpoto, BBEAITL
peecTpaLiiHnii Kog NPy AoAaBaHHI

GSM-npuctpoto y foaatky. Bu moxete
BiackaHyBat QR-koa, BuGpaBLLK B MeHI0 «IHdop-
Mauist npo NpucTpi - PeecTpauiinuii

Kop, », abo Ha Haknewui roguHHuka «Reg codey.

2. XapaKTepucTUKM TOBapy:
TenedoHHa KHura

Buknuk

ByavnbHuk

EKCTpeHuii BUKNnK

OnoBiLLEeHHs NPO HW3bkWI 3apsia GaTapei
[OucTtaHuinHe BigKNtYeHHs

Migceitka

IrpoBa chyHKLis



Kamepa
dotoansbom
CucTtema BU3HAYEHHS MicLisl po3TallyBaHHs: LBS
DYHKLLS MOHITOPUHTY 6€3MeYHOT 30HM
3. Ornsag roguHHKKa
KHonka Bignosiai Ha
BUKNKK / JlixTapuk

KHonka
cKugaHHs

MHisgo ans KHonka no- KHonka yBiMKHEHHS /

SIM- BEpHEeHHs / BUMMWKaHHA
KapTu BigNOBIAi Ha Knonka SOS-
BUKIMK pgonomoru

CKuAaHHA: HeOOXiOHO HAaTUCHYTU KHOMKY CKUAAHHS,
a NoTiM MIAKMYATY FOAUHHUK [0 [KEpena Xus-
TIEHHS.

NMixTapuk: ABiYi HATUCHITL ANS YBIMKHEHHS NiXTapu-
Ka Ta HaTUCHITb e pas, o6 oro BUMKHYTU.



4. EkpaH i noro cpyHKuii
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4.1 Pexxum «He Typ6yBaTi»: roguHHuK 6rokye BXiaHi
[13BiHKM Ta BiITBOPEHHS 3BYKY NPOTArOM BCTaHOBIE-
HOrO nepioay yacy.



4.2 Habip Homepa: MOXNVBO 3AIMCHIOBATY A3BiHKM K
Ha HoMepy 3 TenedOoHHOI KHUMK, TaK i 3@ AOMOMOroo
3BUYaliHoro Habopy.

4.3 IndopMaLisi Npo NPUCTPIN: KOA 3aBaHTAXKEHHS
[oaatky, peecTpauinHnin kog,.

5. BukopucTaHHA dyHKUii nepernsay cnoBillieHb:
[ina nepernsigy 6inbLu AoknagHoT iHdopMalii npo cno-
BilLleHHs, HeobXiaHO BiAkpWUTY y foaaTky «CroBilLeH-
Hs1» B MEHIO YNPaBIiHHS FOAUHHUKOM. Tam BU 3MOXeTe
nepernsiHyTV CNNCok crnosiLleHb (SOS-aA3BiHKM Ta
ronepemxeHHs! Npo H13bkni 3apsf 6atapei | nepeTuH
re030H).

6. Pexxummn po60Tu rogmHHuKa: MoaMHHUK Moxe
npautoBaTtv B 3 pexumax poboTu reonokadii:

- HopmanbHwWii pexuM - roauHHKK Bignpas-

NsiE CBOT KOOpAMHATM KOXHI 10 XBUNUH;

- Pexxum eHepro3bepexeHHs - Bianpaeka KoopAnHaT
OfVH pas3 Ha rofuHy;

- Pexuim NocTiNHOrO CTeXeHHs - KoopauHaTK Bia-
NPaBnstOTLCS KOXHY XBUMUHY. YBara. Bubip pexumy
cTexeHHs 6eanocepeaHbO BNIMBaE Ha 3apsia
6artapei roguHHuka!

7. SOS cbyHKLUis roAMHHUKA

MoxHa BcTaHOBUTH 40 3-X HOMEPIB, Ha AKi FOAVHHMK
no yepsi HamaraTUMeTbCs JOA3BOHUTUCH Micns
HaTUCKaHHSA Ta yTpUMaHHS kHornku SOS npotsirom 3
CceKyHA. FKLLO XOAeH 3 HOMepIB He Bignosiaae, npu-
CTpili NoBTOPIOE Habip ABivi.



Y Toli e Yac roauHHUK MOXe BiANpaBnsATh 3acTe-
pexnmBe TEKCTOBE MOBIAOMITEHHS Ik HA OCHOBHUIA
HoMep TenedoHy (3a 3aMOBYYBAHHAM «BWKI.»), TaK i
O/]HOYACHO B 10AATOK.

8. MonepeaxeHHA NPo HU3bKUI 3apsap 6aTapei.
3apsig 6aTapei roavHHUKa BifobpaxaeTbes y Binco-
TKOBOMY chopmarti. Mpwu 3HaueHHi Huxye 20% roanH-
HVK MOXe BiANpaBnsiT ONOBILLEHHS HA OCHOBHUI
HOMEP (32 3aMOBYYBaHHSIM «BUKI1.») T OAHOYACHO
y AofaToK.

9. FonocoBwit yaT
HaTtucHiTb i yTpumyinTe KHONKy ANs 3anucy i Bignpas-
KM rOfI0COBOrO MOBIAOMIIEHHS B AOAATOK.

10. FonocoBuit MOHITOPUHT

[Ans BUKOPUCTaHHSA OYHKLIii rONOCOBOIO MOHITOPUHTY,
3anycTiTb BiANOBIAHY YHKLi0 B AoAaTKY Ha cMapT-
doni. Micnsa 3anycky Ha cmapTdoHi MoxHa byae
noYyTu BCe, WO diKCye B AaHWI MOMEHT MiKpOdhOH
rogvHHuKa. KopucTyBay roguHHuka He 6yge otTpumy-
BaTU OAHMX CMOBILLEHb Bif cMapTdoHa.

11. BUMKHeHHSA

[oauHHVK MoXe ByTV BUMKHEHWIA 3@ JONOMOroto
KHOMKK Ha kopnyci (6e3 BctaHoBNeHHst SIM-kapTu),
abo AvcTaHLUinHO Yepe3 40AATOK Ha CMApPTAOHI.

12. TenecdhoHHa KHUra

B tenedoHHy KHury Moxnneo 3anucati 10 Homepie Te-
nedoHiB. BoHn MoxyTb ByTu HabpaHi 3 roauHHWKa Ans
3BMYaNHOTO ABOCTOPOHHLOTO 3B’A3KY. [INs 3AiACHEHHS



BUKNVKY YBIlAiITL B TeNedOoHHy KHry | Bubepitb 6axa-
HUIN HOMEP HaTUCKaHHSM CTPINok BniBo abo Bnpaso.

MOLUYK | YCYHEHHSI HECMTPABHOCTEN

SAKLIO B HE MOXeTe NiAKMoYNTU FOANHHUK A0

Mepexi Npy NepLIoMy NiAKMIOYEHHI, Y1 NpUCTPiit

He nokasye niaknoyeHHs, 6yab nacka, nepesipte

HacTynHe:

1. MepesipTe, 4/ NPaBUNLHO BCTAHOBIEHO KapTy
Micro-Sim, sik nokasaHo Ha HaknenLj ekpany.

2 .Mepeq il BCTAHOBMNEHHAM HEOOXIAHO NEPEKOHATUCh,
wo kapta Micro-Sim akTuBoBaHa, NepeBipuUTH CTaH
paxyHKy Ta HasiBHICTb iHTEPHETY.

3. MepekoHariTecs, WO peecTpaLiiiHnii kog BBEAEHUN.
Bu Takox MoxeTe BiackaHyBaTu QR-koz, B MeHI0
«IHcbopmaList Npo NpucTpili - PeecTpauinttnin kogy,
4K Ha Haknewnui Ha roanHHKKY «Reg codex.

4. MoxnuBi ABi NPUYMHKU, YOMY BU HE MOXETE 3apee-
CTpyBaTVCA B AOAATKY.

a. BBefeHo HeBipHWIA koA, YBaXKHO BBEAITb KOA Lue
pas.

6. MoAMHHMK 3apeecTpoBaHMI Ha iHLLIOTo KopuCTyBaYa,
nonpocits ioro / ii HagaT Bam JOCTYN Yepes MEH0
roAVHHUKa B ofaTKy.



BiackaHyTe ue#t QR-koa,
o6 3aBaHTaXWUTH i BCTaHo- h
BUTKU aoaatok Canyon Life:

[=]r=

Akwo Aii i3 BMLLE3a3HaYeHoro Cnncky He fgonomara-
10Tb, 3BepTaiiTeck B cnyx06y niaTpumkm Ha BeG-canTi
Canyon: https://canyon.ual/tech-support-ua/

B3aBaHTaXTe po3sLumpeHe (yHKUiOHaNbHe KepiBHU-
LITBO MO NOCUNaHHIO:
https://canyon.eu/files/manuals/quickquides/
smartwatches / functional-guide.pdf

IHCTpyKUii 3 Ge3nekn
MpouutaitTe i BUKOHyiiTE BCi HeobXiaHi
3axoau nepea BUKOPUCTAHHAM LibOro Npu-
cTpoo.
1. 3axuLaiiTe NpUCTpIii Bif NepeHarpiBaHHs: He po3-
MilLlyTe HarpiBanbHi Npunaav nopsg 3 HAM i He nia-
[nasaiiTe BNMMBY NPSAMUX COHAYHMX MPOMEHIB y cne-
KOTHY Mopy POKy.

YBara! 3axuwaiiTe npucTpii Big NOTPannsiHHA BOAW:
He BUKOPWCTOBYWTE nif Bogoto. Lle npussene oo no-
LUKO[PKEHHS npucTpoio!



MapaHTiliHi 3060B’A3aHHA

[apaHTiliHWiA TepMiH 0BYNCIIOETLCS 3 AHSA MOKYMKK TO-
Bapy y aBsTopusosaHoro lNpoaasus Canyon. 3a paty
MOKyMKW NPUAMaETLCS JaTa, 3asHaveHa Ha Bawomy
TOBapHOMY 4eky abo X Ha TPaHCMOPTHI HaknaaHiw.
MpoTarom rapaHTiiiHOro nepiogy PeMoHT, 3amiHa abo
NOBEPHEHHS KOLUTIB 3a MOKYNKY NPOBOAUTLCS Ha pPO3-
cya Canyon.

[ins HagaHHS rapaHTiiHOro 06CcnyroByBaHHA ToBap
noeuHeH 6yTn nosepHyTuin MpogasLto Ha Micue no-
KYMKW pa3oM i3 niaTBepaXXeHHHAM MOKYMKK (Yek

abo TpaHcnopTHa HaknagHa). TepMmiH cnyx6u 1 pik.
3a 6inbLu AeTanbHo iHdbopMaLieto Woao
rapaHTiiHux TepmiHiB, 6yab nacka, 3BepTantech Ao:
https://canyon.ual/garantiyni-umovy/

Bupo6Huk: Asbisc Enterprises PLC, Kinp, Jlimacon
4103, faiimona Koprt, Byn. KonoHaki 43, Arioc AtaHa-
cioc, http://canyon.eu/

ImnopTtep B Ykpaini: TOB MMil «ACBIC-YKPAIHA»,
03061, M. Kuis, Byn. Masosa, 6yauHok 30, Ten. +38
044 455 44 11, https:/lcanyon.ua
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